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Textteil beachten!

Follow written instructions!

Suivre les instructions ci-aprées !
Instructies opvolgen!

Seguire attentamente le istruzioni!
iObsérvese la informacion textual!
Siga as instrugées escritas

Folj den skriftliga montageinstruktionen.
Felg de skriftlige instruktioner!
Huomioi tekstiosa!

Se tekstdelen!

Tnpeite yparmtég odnyieg!

Yazil talimatlara uyunuz!

A szdveges utasitasokat tartsa meg!
Dodrzujte pisemné pokyny!
Dodrziavajte pisomné informéacie!
Postepowac zgodnie z instrukcja!
Respectati instructiunile urmatoare!
Upostevajte besedilo!

Pridrzavajte se uputa!

Jargige tekstiosa!

Atsizvelgti j raSytines instrukcijas!
Pievérsiet uzmanibu teksta dalai!
Cobniogartb TEKCTOBYIO MHCTPYKLtO!
MpoueteTe MHCTPyKUMUTE!

WX FIRAER!
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1. Zu diesem Dokument

Bitte sorgfaltig lesen und aufbewahren!

— Urheberrechtlich geschtitzt. Nachdruck, auch
auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung.

— Anderungen, die dem technischen Fortschritt
dienen, vorbehalten.

Symbolerklarung

A Warnung vor Gefahren!

N
Verweis auf Textstellen im Dokument.

2. Alilgemeine Sicherheitshinweise

A Vor allen Arbeiten am Gerat

die Spannungszufuhr unterbrechen!

¢ Bei der Installation dieser Gerate handelt es sich
um eine Arbeit an der Netzspannung; sie muss
daher fachgerecht nach den landerspezifischen
Installationsvorschriften und Anschlussbedingun-
gen durchgefuhrt werden (z.B DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000).

e Die Leuchte ist so zu positionieren, dass lange-
res in die Leuchte starren in einem geringeren
Abstand als 0,3 m nicht zu erwarten ist.

® Das Strahlergehduse erwarmt sich wahrend des
Betriebes. Die Ausrichtung des LED-Panels nur
durchflhren, wenn dieses abgekuhlt ist. Nicht
aus kurzer Distanz oder einen langeren Zeitraum
(> 5 min) in die LED-Leuchte blicken. Dies kann
zu einer Schadigung der Netzhaut fuhren.

¢ Montieren Sie das Gerat nicht auf leicht ent-
flammbaren Oberflachen.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

BestimmungsgemaBer Gebrauch

— LED-Strahler zur Wandmontage im AuBen-
bereich geeignet.

— Frei schwenkbares LED Panel.

— Als Einzelstrahler oder vernetzt mit der Master-
Version erhaltlich.

Mit dem frei schwenkbaren Panel Iasst sich der

Strahler im privaten Bereich zur Haus- und Grund-
stlcksbeleuchtung oder im gewerblichen Bereich
z.B. zur Beleuchtung des Firmengelandes perfekt

einsetzen. Die hdchst effiziente LED-Technologie
sorgt in Verbindung mit der opalen Scheibe flur
flachiges Licht.

Ausfuhrungen
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Lieferumfang (Abb. 3.1)

Schwenkbereich Strahlerkopf (Abb. 3.2/3.3)
ProduktmaBe (Abb. 3.4/3.5)
Geratelbersicht (Abb. 3.6)

A LED-Panel

B Gehause

C Wandhalter

4. Elektrische Installation

Anschluss Netzzuleitung

Die Netzzuleitung besteht aus einem 3-adrigen
Kabel:

L =Phase (meistens schwarz, braun oder grau)
N = Neutralleiter (meistens blau)

PE = Schutzleiter (grin/gelb)

Im Zweifel missen Sie die Kabel mit einem Span-
nungsprufer identifizieren; anschlieBend wieder
spannungsfrei schalten. Phase (L) und Neutralleiter
(N) werden an der Lusterklemme angeschlossen.
Der Schutzleiter kann mit Hilfe der Klemme (E)
durchgeschleift werden.

Wichtig: Ein Vertauschen der Anschlisse fuhrt im
Gerét oder Inrem Sicherungskasten spater zum
Kurzschluss. In diesem Fall missen nochmals die
einzelnen Kabel identifiziert und neu verbunden
werden.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar;
falls die Lichtquelle ersetzt werden muss (z.B. am
Ende lhrer Lebensdauer), ist die komplette Leuchte
zu ersetzen.

5. Montage

¢ Alle Bauteile auf Beschadigungen prufen.

e Bei Schaden das Produkt nicht in Betrieb
nehmen.

e Ausrichtung des Strahlers (Abb. 5.1)
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Montageschritte
e Stromversorgung abschalten. (Abb. 3.7)
e Sicherungsschrauben lésen. (Abb. 5.2)

e Gehause (B) vom Wandhalter (C) lésen.
(Abb. 5.3)
e Steckklemme (Male) vom Wandhalter trennen.
(Abb. 5.4)
e Bohrl6cher anzeichnen. (Abb. 5.5)
e | 6cher bohren und Dubel einsetzen (Abb. 5.6)
e Dichtstopfen einsetzen. (Abb. 5.7)
— Zuleitung Unterputz (Abb. 5.8)
— Zuleitung Aufputz mit Abstandhaltern
(Abb. 5.9)
Anschlusskabel anschlieBen. (Abb. 5.10)
Steckklemme verbinden. (Abb. 5.11)
Gehause auf Wandhalter aufstecken. (Abb. 5.12)
Sicherungsschrauben einschrauben. (Abb. 5.13)
Stromversorgung einschalten. (Abb. 5.13)

6. Garantie

Herstellergarantie der STEINEL Vertrieb GmbH,
DieselstraBe 80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf Ihres
STEINEL-Produkts, das héchste Qualitétsan-
spriche erflllt. Aus diesem Grund leisten wir als
Hersteller Ihnen als Endkunde gerne eine unent-
geltliche Garantie gemaB den nachstehenden
Bedingungen: Wir leisten Garantie durch kosten-
lose Behebung der Mangel (nach unserer Wahl:
Reparatur, Austausch ggf. durch ein Nachfolge-
modell oder Rickerstattung des Kaufpreises), die
innerhalb der Garantiezeit auf einem Material- oder
Herstellungsfehler beruhen. Die Garantiezeit flr

Ihr erworbenes STEINEL-Produkt betragt 3 Jahre
(bei Produkten der XLED home-Serie 5 Jahre)

und beginnt mit dem Kaufdatum lhres Produktes.
Diese Herstellergarantie lasst gesetzliche Gewahr-
leistungsanspriiche, die Ihnen als Verbraucher
gegenuber dem Verkaufer nach geltendem Recht
einschlieBlich besonderer Schutzbestimmungen
fUr Verbraucher zustehen kénnen, unberthrt. Die
hier beschriebenen Leistungen gelten zusatzlich zu
den gesetzlichen Gewahrleistungsanspriichen und
beschranken oder ersetzen diese nicht.

Ausdriicklich ausgenommen von dieser Garantie
sind alle auswechselbaren Leuchtmittel. Dartber
hinaus ist die Garantie ausgeschlossen:

® bei einem gebrauchsbedingten oder sonstigen
naturlichen VerschleiB von Produktteilen oder
Mangeln am STEINEL-Produkt, die auf ge-
brauchsbedingtem oder sonstigem nattrlichem
VerschleiB zurlickzuflihren sind,

® bei nicht bestimmungs- oder unsachgemaBem
Gebrauch des Produkts oder Missachtung der
Bedienungshinweise,

e wenn An- und Umbauten bzw. sonstige Modifika-
tionen an dem Produkt eigenmachtig vorgenom-
men wurden oder Mangel auf die Verwendung
von Zubehor-, Ergénzungs- oder Ersatzteilen
zurlckzufUhren sind, die keine STEINEL-
Originalteile sind,

¢ wenn Wartung und Pflege der Produkte nicht
entsprechend der Bedienungsanleitung erfolgt
sind,

¢ wenn Anbau- und Installation nicht gemaB den
Installationsvorschriften von STEINEL ausgefihrt
wurden,

® bei Transportschaden oder -verlusten.

Geltendmachung

Wenn Sie |hr Produkt reklamieren wollen, senden
Sie es bitte vollstdndig und frachtfrei mit dem
Original-Kaufbeleg, der die Angabe des Kauf-
datums und der Produktbezeichnung enthalten
muss, an lhren Handler oder direkt an uns, die
STEINEL Vertrieb GmbH - Reklamationsabteilung-,
DieselstraBe 80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz.
Wir empfehlen Ihnen daher, Ihren Kaufbeleg bis
zum Ablauf der Garantiezeit sorgfaltig aufzubewah-
ren. FUr Transportkosten und -risiken im Rahmen
der Rucksendung tbernehmen wir keine Haftung.

5 JAHRE
GARANTIE

7. Technische Daten

XLED Home 2 SL

XLED Home 2 XL SL

Abmessungen (H x B x T)

181 x 180 x 161

199 x 180 x 161

Leistung 14,8 W 20 W
Lichtstrom/Helligkeit 1184 Im 1608 Im
Gewicht 0,480 kg 0,525 kg

Projizierte Flache

Frontansicht 274,1 cm?
Seitenansicht 86,3 cm?

Frontansicht ~ 307,2 cm?
Seitenansicht 90,3 cm?

Netzstrom 75mA 97mA
Leistungsfaktor 0,84 0,86
Effizienz 80 Im/W

Lichtfarbe 4000 K (neutralweiB)

Farbwiedergabeindex Ra = 80

Netzspannung 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/Schutzklasse P44 /1

8. Betriebsstérungen

Stérung Ursache Abhilfe

LED-Strahler ohne Spannung

B Sicherung defekt, nicht

eingeschaltet, Leitung unter-

brochen
M Kurzschluss

M neue Sicherung, Netzschalter
einschalten; Leitung mit
Spannungsprufer Uberpriifen

B Anschllsse Uberprifen

DE



1. About this document

Please read carefully and keep in a safe place.

— Under copyright. Reproduction either in whole or
in part only with our consent.

— Subject to change in the interest of technical
progress.

Symbols

A Hazard warning!

D\ Reference to other information in the
document.

2. General safety precautions

A Disconnect the power supply before
attempting any work on the unit.

¢ |nstalling these units involves work on the mains
voltage supply; installation must therefore be
carried out professionally in accordance with
the applicable national wiring regulations and
electrical operating conditions (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

* The light must be positioned so that it is not
expected that anybody can stare into the light
for any prolonged period from a distance of less
than 0.3 m.

* The floodlight enclosure heats up when the light
is on. Only adjust the angle of the LED panel
once it has cooled down. Do not look into the
LED light at short range or for any prolonged
period (> 5 min). You could damage your retina.

* Do not install the light on normally flammable
surfaces.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Proper use

— LED floodlight suitable for wall mounting
outdoors.

— Fully swivelling LED panel.

— Available as standalone floodlight or intercon-
nected with the master version.

With the fully swivelling panel, the floodlight can
be used at home to provide perfect illumination for
lighting up property, or commercially for lighting
up business premises. In conjunction with the opal

cover, this extremely efficient technology provides
wide-area lighting.

Models
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Package contents (Fig. 3.1)

Floodlight adjustment range (Fig. 3.2 / 3.3)
Product dimensions (Fig. 3.4 / 3.5)
Product components (Fig. 3.6)

A LED panel

B Enclosure

C Wall mount

4. Electrical installation

Connecting the mains power supply lead
The supply lead consist of three wires:
L = phase conductor (usually black,
brown or grey)
N = neutral conductor (usually blue)
PE = protective-earth conductor (green/yellow)

If you are in any doubt, identify the conductors
using a voltage tester; then disconnect from the
power supply again. Connect the phase conductor
(L) and neutral conductor (N) to the terminal block.
The protective-earth conductor can be looped
through by means of terminal (E).

Important: Incorrectly wired connections will
produce a short circuit later on in the product or
your fuse box. In this case, you must identify the
individual conductors once again and reconnect
them. The light source of this luminaire cannot be
replaced. If the light source needs to be replaced
(e.g. at the end of its service life), the complete
luminaire must be replaced.

5. Mounting

e Check all components for damage.
* Do not use the product if it is damaged.
¢ Aiming the floodlight. (Fig. 5.1)

Mounting procedure

e Switch OFF power supply. (Fig. 3.7)

e Undo retaining screws. (Fig. 5.2)

e Detach enclosure (B) from wall mount (C).
(Fig. 5.3)

e Detach plug-in terminal (male) from wall mount.
(Fig. 5.4)

e Mark drill holes. (Fig. 5.5)

e Drill holes and insert wall plugs (Fig. 5.6)

e Fit sealing plug. (Fig. 5.7)

— Power supply lead, concealed (Fig. 5.8)

— Power supply lead, surface-mounted, with
spacers (Fig. 5.9)

Connect conductors. (Fig. 5.10)

Connect plug-in terminal. (Fig. 5.11)

Fit enclosure onto wall mount. (Fig. 5.12)

Screw in retaining screws. (Fig. 5.13)

Switch ON power supply. (Fig. 5.13)

6. Warranty

This STEINEL product has been manufactured with
utmost care, tested for proper operation and safety
and then subjected to random sample inspection.
Steinel guarantees that it is in perfect condition

and proper working order. The warranty period is

5 years and starts on the date of sale to the con-
sumer. We will remedy defects caused by material
flaws or manufacturing faults. The warranty will be
met by repair or replacement of defective parts at
our own discretion. The warranty shall not cover
damage to wear parts, damage or defects caused
by improper treatment or maintenance.

7. Technical specifications

XLED Home 2 SL

Further consequential damage to other objects
shall be excluded. Claims under the warranty will
only be accepted if the unit is sent fully assembled
and well-packed with a brief description of the fault,
a receipt or invoice (date of purchase and dealer's
stamp) to the appropriate Service Centre.

Service: Our Customer Service Department will
repair faults not covered by warranty or after the
warranty period has expired. Please send the prod-
uct well-packed to your nearest Service Centre.

5 YEAR
WARRANTY

XLED Home 2 XL SL

Dimensions (H x W x D) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Output 14.8 W 20 W

Luminous flux / brightness 1184 Im 1608 Im

Weight 0.480 kg 0.525 kg

Area illuminated Front view 274.1 cm? Front view 307.2 cm?
Side view 86.3 cm? Side view 90.3 cm?

Mains current 75 mA 97 mA

Power factor 0.84 0.86

Efficiency 80 Im/W

Colour temperature 4000 K (neutral white)

Colour rendering index Ra =80

Supply voltage 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP / protection class P44 /1l

8. Troubleshooting
Malfunction Cause Remedy

Sensor-switched LED floodlight M Fuse faulty, not switched ON,
break in wiring

without power

M Short circuit

M Replace fuse, turn ON mains
switch, check lead with
voltage tester

M Check connections




1. A propos de ce document

Veuillez le lire attentivement et le conserver en

lieu sar!

— Il est protégé par la loi sur les droits d'auteur.
Une réimpression méme partielle n'est autorisée
qu'aprés notre accord préalable.

— Sous réserve de modifications techniques.

Explication des symboles

A Attention danger !

N Renvoi a des passages dans le
document.

2. Consignes de sécurité générales

A Avant toute intervention sur |'appareil,
couper |'alimentation électrique !

¢ | 'installation de ces appareils implique une
intervention sur le réseau électrique et doit donc
étre effectuée correctement et conformément a
la norme NF C-15100. (DE-VDE 0100, AT-OVE/
ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

e Positionner le projecteur de maniere a ce que I'on
ne puisse pas s'attendre a ce que quelqu'un fixe
longtemps le luminaire a une distance de moins
de 0,3 m.

e | e boftier chauffe pendant le fonctionnement.
N'orienter le panneau LED que s'il a refroidi. Ne
pas regarder directement le luminaire LED allumé
d'une courte distance ou pendant un moment
prolongé (> 5 min). Cela pourrait endommager la
rétine.

¢ Ne pas monter I'appareil sur des surfaces inflam-
mables.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Utilisation conforme aux prescriptions

— Projecteur LED idéal pour le montage mural a
I'extérieur.

— Panneau LED compléetement orientable.

— Disponible sous forme de projecteur isolé ou mis
en réseau avec la version maitre.

Avec son panneau completement orientable, il est
possible d'utiliser le projecteur dans une propriété
privée pour éclairer une maison ou un jardin ou dans

le domaine professionnel, par ex. pour éclairer le site
d'une entreprise. Combinée avec le diffuseur opales-
cent, la technologie LED extrémement efficace
garantit un éclairage des grands espaces extérieurs.

Modeles
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Contenu de la livraison (fig. 3.1)

Orientabilité de la téte du projecteur (fig. 3.2/3.3)
Dimensions du produit (fig. 3.4/3.5)

Vue d'ensemble de |'appareil (fig. 3.6)

A Panneau LED

B Boitier

C Support mural

4. Installation électrique

Branchement du céable d'alimentation secteur
Le céble secteur est composé d'un cable a 3
conducteurs :

L = phase (généralement noir, marron ou gris)
N = neutre (généralement bleu)

PE = conducteur de terre (vert/jaune)

En cas de doute, il faut identifier les cébles avec un
testeur de tension, puis les remettre hors tension. La
phase (L) et le neutre (N) sont branchés au domino.
Il est possible de boucler le conducteur de terre en
utilisant le domino (E).

Important : Une inversion des branchements
entrainera plus tard un court-circuit dans I'appareil
ou dans le boitier a fusibles. Dans ce cas, il faut

a nouveau identifier les cables et les raccorder en
conséquence.

Il n'est pas possible de remplacer la source lumi-
neuse de ce luminaire. S'il fallait la remplacer (par
ex. si elle est brdlée), il faut remplacer le luminaire en
entier.

5. Montage

e Controler I'absence de dommages sur toutes les
pieces.

* Ne pas mettre le produit en service en cas de
dommage.

¢ Orientation du projecteur. (Fig. 5.1)

Etapes de montage
e Couper |'alimentation en courant. (Fig. 3.7)
e Desserrer les vis de blocage. (Fig. 5.2)

-10-

e Enlever le boitier (B) du support mural (C).
(Fig. 5.3)

e Retirer le domino (male) du support mural.
(Fig. 5.4)

® Marquer I'emplacement des trous. (Fig. 5.5)

e Percer les trous, puis introduire les chevilles
(Fig. 5.6)

e Mettre le caoutchouc d'étanchéité. (Fig. 5.7)
— Cable d'alimentation encastré (Fig. 5.8)
— Cable d'alimentation en saillie avec pieces

d'écartement (Fig. 5.9)

e Brancher les cables de raccordement. (Fig. 5.10)

e Raccorder le domino. (Fig. 5.11)

e Emboiter le boitier sur le support mural.
(Fig. 5.12)

e Serrer les vis de blocage. (Fig. 5.13)

e Mettre I'appareil sous tension. (Fig. 5.13)

6. Garantie

Ce produit STEINEL a été fabriqué avec le plus
grand soin. Son fonctionnement et sa sécurité ont
été contrélés suivant des procédures fiables et il a
été soumis a un contrdle final par sondage. STEINEL
garantit un état et un fonctionnement irréprochables.

7. Caractéristiques techniques

XLED Home 2 SL

La durée de garantie est de 5 ans et débute au jour
de la vente au consommateur. Nous remédions
aux défauts provenant d'un vice de matiere ou

de construction. La garantie sera assurée a notre
discrétion par réparation ou échange des pieces
défectueuses.

La garantie ne s'applique ni aux pieces d'usure, ni
aux dommages et défauts dus a une utilisation ou
maintenance incorrecte. Les dommages consécutifs
causés a d’autres objets sont exclus de la garan-
tie. La garantie ne s'applique que si I'appareil non
démonté est retourné a la station de service apres-
vente la plus proche, dans un emballage adéquat,
accompagné d'une breve description du défaut et
d'un ticket de caisse ou d'une facture portant la
date d'achat et le cachet du vendeur.

Service aprés-vente : Le service apres-vente de
notre usine effectue également les réparations non
couvertes par la garantie ou

ANS survenant apres |'expiration de

5_ cellle-CL Veuillez envoyer Ig pro-
duit correctement emballé a la

FONGTIONNEMENT || Station de service apres-vente

la plus proche.

XLED Home 2 XL SL

Dimensions (H x | x P) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Puissance 14,8 W 20 W

Flux lumineux/Luminosité 1184 Im 1608 Im

Poids 0,480 kg 0,525 kg

Surface éclairée Vue de face  274,1 cm? Vue de face  307,2 cm?
Vue latérale 86,3 cm? Vue latérale 90,3 cm?

Courant du secteur 75 mA 97 mA

Facteur de puissance 0,84 0,86

Efficacité 80 Im/W

Couleur de la lumiere 4000 K (blanc neutre)

Indice de rendu des couleurs IRC > 80

Tension du réseau 230-240 ~V / 50/60 Hz

|P/Classe P44 /1l

8. Dysfonctionnements
Probléme Cause Solution

Projecteur LED sans tension

W Court-circuit

M Fusible défectueux, appareil
hors circuit, cable coupé

W Changer le fusible défectueux,
mettre |'interrupteur en circuit,
vérifier le cable a |'aide d'un
testeur de tension

W \érifier le branchement

11 -
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1. Over deze handleiding

Zorgvuldig doorlezen en bewaren a.u.b.!

— Rechten uit het auteursrecht voorbehouden.
Vermenigvuldiging, ook van delen van deze
handleiding, is alleen met onze toestemming
geoorloofd.

— Wijzigingen in het kader van de technische voor-
uitgang voorbehouden.

Toelichting van de symbolen

A Waarschuwing voor gevaar!

Verwijzing naar tekstpassages in het
document.

2. Algemene veiligheidsvoorschriften

Voor alle werkzaamheden aan het
apparaat dient de spanningstoevoer te
worden onderbroken!

e Bij het installeren van deze apparaten werkt u
met netspanning. De installatie moet daarom
vakkundig volgens de geldende installatievoor-
schriften en aansluitingsvoorwaarden worden
uitgevoerd (DE-VDE 0100,

AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000).

* De lamp moet zo worden afgesteld, dat het
langdurig in de lamp kijken op een afstand van
minder dan 0,3 m nagenoeg onmogelijk is.

® De behuizing van de lamp warmt op tijdens het
gebruik. Verander de positie van het led-paneel
alleen als die helemaal is afgekoeld. Niet van
dichtbij of gedurende langere tijd (> 5 min.) in de
led-lamp kijken. Dit kan tot beschadiging van het
netvlies leiden.

e Monteer de lamp niet op licht ontvlambare
opperviakken.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Gebruik volgens de voorschriften

— Led-spot geschikt voor wandmontage buiten.

— Vrij draaibaar led-paneel.

— Verkrijgbaar als losse spot of gekoppeld met de
master-versie.

Door het vrij draaibare paneel kan de spot worden
gebruikt voor de verlichting van huis en tuin van
particulieren en kan bij commercieel gebruik bijv.
het bedrijfsterrein perfect worden verlicht. De uiterst
efficiénte led-technologie zorgt in combinatie met
de opale kap voor licht op een groot opperviak.

Uitvoeringen
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Bij de levering inbegrepen (afb. 3.1)
Draaibereik spotkop (afb. 3.2/3.3)
Productafmetingen (afb. 3.4/3.5)
Overzicht lamp (afb. 3.6)

A Led-paneel

B Behuizing

C Wandhouder

4. Elektrische installatie

Aansluiting stroomtoevoer

De stroomtoevoer bestaat uit een 3-polige kabel:
L =fase (meestal zwart, bruin of grijs)

N = nuldraad (meestal blauw)

PE = aarde (groen/geel)

In geval van twijfel moeten de draden met een
spanningstester worden geidentificeerd; vervolgens
weer spanningsvrij maken. De fase (L) en nuldraad
(N) worden op het kroonsteentje aangesloten. De
aardedraad kan met behulp van de klem (E) wor-
den door verbonden.

Belangrijk: Verwisseling van de aansluitingen

kan in het apparaat of in uw zekeringenkast tot
kortsluiting leiden. In dit geval moeten de afzonder-
lijike kabels nogmaals geidentificeerd en opnieuw
verbonden worden.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden ver-
vangen. Mocht het noodzakelijk worden om die te
vervangen (bijv. aan het einde van zijn levensduur),
dan moet de complete lamp worden vervangen.

5. Montage

¢ Alle onderdelen controleren op beschadigingen.

* Neem het product bij beschadigingen niet in
gebruik.

e Afstelling van de sensorspot (afb. 5.1).

_qo_—

Montagestappen

e Stroomtoevoer uitschakelen (afb. 3.7).

e Borgschroeven losdraaien (afb. 5.2).

e Behuizing (B) van de wandhouder (C) nemen
(afb. 5.3).

e Steekklem (male) van de wandhouder scheiden
(afb. 5.4).

e Boorgaten aftekenen (afb. 5.5).

e Gaten boren en pluggen plaatsen (afb. 5.6).

e Afdichtstopje plaatsen (afb. 5.7).

— Kabels in de muur (afb. 5.8)

— Kabels op de muur met afstandhouders
(afb. 5.9)

Aansluitkabel aansluiten (afb. 5.10).

Steekklem verbinden (afb. 5.11).

Behuizing op wandhouder steken (afb. 5.12).

Borgschroeven inschroeven (afb. 5.13).

Stroomtoevoer inschakelen (afb. 5.13).

6. Garantie

Dit STEINEL-product is met grote zorgvuldigheid
gefabriceerd, getest op goede werking en veiligheid
volgens de geldende voorschriften, en vervolgens
steekproefsgewijs gecontroleerd. Steinel verleent
garantie op de storingvrije werking. De garantieter-

7. Technische gegevens

XLED Home 2 SL

mijn bedraagt 5 jaar en gaat in op de datum van
aanschaf door de klant. Wij verhelpen gebreken
die berusten op materiaal- of productiefouten. De
garantie bestaat uit reparatie of vernieuwen van

de defecte onderdelen, door ons te beoordelen.
Garantie vervalt bij schade aan onderdelen, die aan
slijtage onderhevig zijn en bij schade of gebre-

ken, die door ondeskundig gebruik of onderhoud
ontstaan. Schade aan andere voorwerpen is
uitgesloten van garantie. De garantie wordt alleen
verleend wanneer het niet-gedemonteerde appa-
raat met korte storingsbeschrijving, kassabon of
rekening (koopdatum en winkelierstempel), goed
verpakt naar het desbetreffende serviceadres wordt
gestuurd.

Service:

Na afloop van de garantietermijn of bij schade die
niet onder de garantie valt, kan er ook door ons
gerepareerd worden. Gelieve het product goed
verpakt naar het dichtstbijziinde serviceadres te
sturen.

5JAAR

GARANTIE

XLED Home 2 XL SL

Afmetingen (h/b/d) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Vermogen 14,8 W 20 W

Lichtstroom/lichtsterkte 1184 Im 1608 Im

Gewicht 0,480 kg 0,525 kg

Verlicht opperviak voorkant 274,1 cm? voorkant 307,2 cm?
Zijaanzicht 86,3 cm? Zijaanzicht 90,3 cm?

Netstroom 75mA 97mA

Vermogensfactor 0,84 0,86

Efficiéntie 80 Im/W

Lichtkleur 4000 K (neutraal wit)

Index kleurweergave Ra = 80

Netspanning 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/beschermingsklasse P44 /1l

8. Storingen

Storing Oorzaak Oplossing

Led-spot zonder netspanning

B Kortsluiting

B Zekering defect, niet ingescha- M Nieuwe zekering, netschake-
keld, kabel breuk

laar inschakelen; kabel met
spanningzoeker controleren
B Aansluitingen controleren

-13-



1. Riguardo a questo documento

Si prega di leggerlo attentamente e di conservarlo!

— Tutelato dai diritti d'autore. La ristampa, anche
solo di estratti, € consentita solo previa nostra
approvazione.

— Con riserva di modifiche legate al progresso della
tecnica.

Spiegazione dei simboli

A Avvertimento contro pericoli!

N
Rimando a passaggi nel documento.

2. Avvertenze generali relative alla
sicurezza

Prima di effettuare qualsiasi lavoro
sull'apparecchio, togliete sempre la
corrente!

¢ | 'installazione di questi apparecchi richiede lavori
alla linea di alimentazione elettrica; per questo
motivo l'installazione deve essere eseguita
correttamente e in ottemperanza alle norme per
I'installazione vigenti nel relativo paese.

(DE-VDE 0100, AT-OVE/ONORM E 8001-1,
CH-SEV 1000)

® | alampada e da posizionare in modo tale che
le radiazioni della luce raggiungano una distanza
non inferiore a 3m.

e Durante il funzionamento l'involucro del proiet-
tore diventa molto caldo: per cambiare |'orienta-
mento del pannello LED aspettate sempre che si
sia raffreddato. - Non guardate direttamente nella
lampada LED a breve distanza o per un periodo
prolungato (> 5 min). La retina si potrebbe dan-
neggiare.

¢ Non montate I'apparecchio su superfici facil-
mente infiammabili.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Utilizzo adeguato allo scopo

— Faro LED adatto per il montaggio in ambienti
esterni.

— Pannello LED orientabile.

— Disponibile come faro singolo o collegato in rete
con la versione Master.

Grazie al pannello orientabile il faro & perfetto sia
nel settore privato per illuminare casa e terreno
circostante, sia nel settore industriale, per es. per
I'illuminazione perimetrale della ditta. La tecnologia
LED altamente efficiente unita al vetro opalino
assicurano l'illuminazione di tutta la superficie.

Varianti
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Volume di fornitura (Fig. 3.1)

Area di rotazione testata del faro (Fig. 3.2/3.3)
Dimensioni dell'apparecchio (Fig. 3.4/3.5)
Panoramica degli apparecchi (Fig. 3.6)

A Pannello LED

B Involucro

C Supporto per il montaggio a muro

4. Installazione elettrica

Collegamento del cavo di alimentazione

Il cavo di collegamento alla rete ha 3 fili.

L =fase (di prevalenza nero, marrone o grigio)
N = filo neutro (nella maggior parte dei casi blu)
PE = conduttore di terra (verde/giallo)

In caso di dubbio occorre identificare il cavo con
un indicatore di tensione e poi disinserire nuova-
mente la tensione. Il filo di fase (L) € il filo neutro
(N) vengono collegati al morsetto isolante. Si pud
effettuare una connessione passante del condutto-
re di terra con |'ausilio del morsetto (E).

Importante: Lo scambio di collegamenti causa un
corto circuito nell'apparecchio o nella sua valvo-
liera. In questo caso i singoli cavi devono essere
reidentificati e quindi collegati a nuovo.

La sorgente luminosa di questa lampada non &
sostituibile; in caso cio fosse necessario, per es.
alla fine della sua durata utile, occorre cambiare
I'intera lampada.

5. Montaggio

e Controllare tutti i componenti per verificare se
presentano danneggiamenti.

* |n caso di danni non mettere in funzione il
prodotto.

¢ Orientamento del faro a sensore. (Fig. 5.1)

Fasi di montaggio
e Staccare |'alimentazione di corrente (Fig. 3.7)
e Svitare le viti di sicurezza (Fig. 5.2)
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e Staccare l'involucro (B) dal supporto per mon-
taggio a muro (C). (Fig. 5.3)

e Staccare il morsetto a innesto (Male) dal suppor-
to per montaggio a muro. (Fig. 5.4)

e Segnare i fori. (Fig. 5.5)

o FEffettuare i fori e inserire i tasselli (Fig. 5.6)

¢ |nserire il tappo di tenuta. (Fig. 5.7)
— Conduttore sotto intonaco (Fig. 5.8)
— Conduttore sopra intonaco con distanziatori

(Fig. 5.9)

e Collegare il cavo di allacciamento. (Fig. 5.10)

e Collegare il morsetto a innesto. (Fig. 5.11)

¢ |nfilare I'involucro sul supporto per montaggio a
muro. (Fig. 5.12)

* |nserire avvitando le viti di sicurezza. (Fig. 5.13)

e Attivare |'alimentazione di corrente. (Fig. 5.13)

6. Garanzia

Questo prodotto STEINEL e stato costruito con la
massima cura, con controlli di funzionamento e del
grado di sicurezza in conformita alle norme vigenti
in materia; vengono poi effettuati collaudi con prove
a campione. STEINEL si assume la garanzia di una
fabbricazione ed un funzionamento perfetti. La ga-

7. Dati tecnici

XLED Home 2 SL

ranzia si estende a 5 anni ed inizia con il giorno di
vendita all'utente. Noi eliminiamo difetti riconducibili
al materiale o alla fabbricazione; la prestazione della
garanzia consiste a nostra discrezione nella ripara-
zione o nella sostituzione dei pezzi difettosi.

Il diritto alla prestazione di garanzia viene a deca-
dere in caso di danni a pezzi soggetti ad usura
nonché in caso di danni o difetti che sono da
ricondurre ad un trattamento inadeguato o ad una
cattiva manutenzione. Sono esclusi dal diritto di
garanzia gli ulteriori danni conseguenti che si verifi-
cano su oggetti estranei. La garanzia viene prestata
solo se |'apparecchio viene inviato non smontato,
ben imballato e accompagnato da una breve de-
scrizione del difetto e dallo scontrino o dalla fattura
(in cui siano indicati la data dell'acquisto e il timbro
del rivenditore), al centro di assistenza competente.

Servizio di assistenza:
Con periodo di garanzia scaduto e nel caso di di-
fetti che non danno diritto a prestazioni di garanzia,
il nostro centro di assistenza
5 ANNI puo eseguire le relative ripa-
S | razioni. Inviare il prodotto ben
imballato, al piu vicino centro di
assistenza.

FUNZIONAMENTO

XLED Home 2 XL SL

Dimensioni (A x L x P)

181 x 180 x 161

199 x 180 x 161

Potenza 14,8 W 20 W
Flusso luminoso/luminosita 1184 Im 1608 Im
Peso 0,480 kg 0,525 kg

Superficie proiettata

Vista frontale 274,1 cm?

Vista frontale  307,2 cm?

Vista laterale 86,3 cm? Vista laterale 90,3 cm?
Corrente di rete 75 mA 97 mA
Fattore potenza 0,84 0,86
Efficienza 80 Im/W
Colore della luce 4000 K (bianco neutro)
Indice di resa cromatica Ra = 80
Tensione di rete 230-240 ~V / 50/60 Hz
IP/Classe di protezione P44 /1l
8. Disturbi di funzionamento
Guasto Causa Rimedio

Faro LED senza tensione

W Corto circuito

M Fusibile guasto, interruttore
non acceso, cavo di alimenta-
zione interrotto

B Sostituite il fusibile, accendete
I'interruttore, controllate la
linea di alimentazione con un
voltmetro

B Controllate gli allacciamenti
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1. Acerca de este documento

iLeer detenidamente y conservar para futuras

consultas!

— Protegido por derechos de autor. Queda termi-
nantemente prohibida la reimpresioén, ya sea total
0 parcial, salvo con autorizacion expresa.

— Sujeto a modificaciones en funcion del progreso
técnico.

Explicacion de los simbolos

A ijAdvertencia de peligros!

I\ Referencia a partes de texto en el
documento.

2. Instrucciones generales de
seguridad

jAntes de comenzar cualquier trabajo en
A el aparato, interrimpase la alimentacion
de tensioén!

* | ainstalacion de estos aparatos supone un
trabajo en la red eléctrica; debe realizarse, por
tanto, profesionalmente, de acuerdo con las
normativas de instalacion y condiciones de aco-
metida especificas de cada pais. (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

¢ Lalampara se debera posicionar de manera
que sea improbable que alguien dirija la mirada
durante mucho tiempo a una distancia de menos
de 0,3 m.

e La carcasa del foco se calienta durante el funcio-
namiento. Muévase el panel LED para orientarlo
solo una vez se haya enfriado. No dirija la mirada
a la lampara LED ni de muy cerca ni durante un
periodo prolongado (> 5 min). Si lo hace, podra
sufrir lesiones en la retina.

e No monte el aparato sobre superficies facilmente
inflamables.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Uso previsto

— Foco LED apto para el montaje en la pared en
zonas exteriores.

— Panel LED girable.

— Adquirible como foco suelto o interconectado
con la version maestra.

Con su panel girable, el foco se puede emplear
perfectamente para alumbrar el ambito privado de
la casa o la finca, o, en el ambito industrial, p. €j.
para iluminar el recinto de una empresa. La ultrae-
ficiente teconologia LED garantiza, en combinacion
con el cristal opalino, una luz radial.

Versiones
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Volumen de suministro (fig. 3.1)

Rango de orientacion cabezal de foco (fig. 3.2/3.3)
Dimensiones del producto (fig. 3.4/3.5)

Visiéon general del equipo (fig. 3.6)

A Panel LED

B Carcasa

C Soporte mural

4. Instalacion eléctrica

Conexion del cable de alimentacion de red
El cable de alimentacion de red consta de un
conductor trifilar:

L =fase (generalmente negro, marrén o gris)
N = neutro (generalmente azul)

PE = toma de tierra (verde/amarrillo)

En caso de dudas, hay que identificar los conduc-
tores con un comprobador de tension; a continua-
cion, volver a desconectar la tension. La fase (L)

y el neutro (N) se conectan al borne. La toma de
tierra puede conectarse en paralelo mediante el
borne (E).

Importante: Si se efectian mal las conexiones, se
producira luego un cortocircuito en el aparato o en
la caja de fusibles. En tal caso, habra que identi-
ficar una vez mas cada uno de los conductores y
conectarlos de nuevo.

La bombilla de esta lampara no se puede reempla-
zar, para reemplazar la bombilla (p. €j. al fin de su
vida Util), hay que cambiar toda la lampara.

5. Montaje

e Comprobar que todos los componentes se
encuentran en perfecto estado.

* No se pongan en servicio en caso de estar
deteriorados.

e Orientacion del foco. (fig. 5.1)
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El montaje por pasos

e Desconectar la alimentacion eléctrica. (fig. 3.7)

e Desenroscar los tornillos de fijacion. (fig. 5.2)

e Separar la carcasa (B) del soporte mural (C).
(fig. 5.3)

e Separar el borne de enchufe (macho) del soporte
mural. (fig. 5.4)

e Marcar los orificios a taladrar. (fig. 5.5)

* Hacer los agujeros e introducir los tacos.
(fig. 5.6)

e Colocar el tapon obturador. (fig. 5.7)

— Cable empotrado. (fig. 5.8)

— Cable de superficie con distanciadores.
(fig. 5.9)

Conectar los cables. (fig. 5.10)

Conectar el borne. (fig. 5.11)

Encajar la carcasa en el soporte mural. (fig. 5.12)

Enroscar tornillos de retencion. (fig. 5.13)

Conectar la alimentacion eléctrica. (fig. 5.13)

6. Garantia

Este producto STEINEL ha sido elaborado con el
maximo esmero, habiendo pasado los controles de
funcionamiento y seguridad previstos por las dis-

7. Datos técnicos

XLED Home 2 SL

posiciones vigentes, asi como un control adicional
de muestreo al azar. Steinel garantiza el perfecto
estado y funcionamiento. El periodo de garantia
es de 5 afnos, comenzando el dia de la venta al
consumidor. Reparamos defectos de material o
de fabricacion, la garantia se aplicara a base de

la reparacion o el cambio de piezas defectuosas,
segun nuestro criterio.

La prestacion de garantia queda anulada para
danos producidos en piezas de desgaste y danos
y defectos originados por uso o mantenimiento
inadecuados. Quedan excluidos de la garantia

los dafos consecuenciales causados en objetos
ajenos. La garantia solo sera efectiva enviando el
aparato no deshecho, con una breve descripcion
del fallo, tiquet de caja o factura (con fecha de
compra y sello del comercio), bien empaguetado,
al correspondiente centro de servicio.

Servicio: Una vez transcurrido el periodo de
garantia o en caso de defectos no cubiertos por la
— misma, las reparaciones las lle-
5 ANOS va a cabo nuestro departamen-
= || totécnico. Rogamos envien el
producto bien empaquetado al

FUNCIONAMIENTO

XLED Home 2 XL SL

centro de servicio mas proximo.

Dimensiones (alt. x anch. x prof.) |181x180x 161 199x180x 161

Potencia 14,8 W 20 W

Flujo luminoso/luminosidad 1184 Im 1608 Im

Peso 0,480 kg 0,525 kg

Superficie proyectada Vista frontal ~ 274,1 cm? Vista frontal ~ 307,2 cm?
Vista lateral 86,3 cm? Vista lateral 90,3 cm?

Corriente eléctrica 75 mA 97 mA

Factor de potencia 0,84 0,86

Eficiencia 80 Im/W

Color de luz 4000 K (blanco neutro)

indice de reproduccién cromatica | Ra = 80

Tension de alimentacion 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/Clase de proteccion P44 /1l

8. Fallos de funcionamiento

Fallo Causa Remedio

Foco LED sin tension

M Cortocircuito

M Fusible defectuoso, interruptor
en OFF, linea interrumpida

W Cambiar el fusible, poner el
interruptor en ON, comprobar
la linea de alimentacion con un
comprobador de tension

W Comprobar conexiones
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1. Sobre este documento

Por favor, leia-o com atencao e guarde-o num

local seguro!

— Protegido pela lei sobre direitos de autor. Qual-
quer reimpressao, mesmo que apenas parcial,
S0 € permitida com 0 nosso consentimento.

— Reservado o direito a alteragdes que visem o
progresso técnico.

Explicacéo de simbolos

A Aviso de perigo!

E Remete para referéncias do texto no
documento.

2. Instrugbes de seguranca gerais

Antes de executar qualquer trabalho no
A aparelho, desligue-o da corrente de
alimentacao!

¢ Ainstalacdo dos aparelhos consiste essencial-
mente em lidar com tensao de rede; por esse
motivo, tera de ser realizada de forma profis-
sional segundo as respetivas prescrigcoes de
instalagao e condicoes de conexdo habituais
nos diversos paises (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000).

e O projetor deve ser posicionado de forma a que
néo seja possivel olhar diretamente para a luz a
uma distancia inferior a 0,3 m.

e Em funcionamento, o corpo do projetor aquece.
Alinhe o painel de LEDs apenas quando este es-
tiver frio. Nao olhe diretamente para o candeeiro
LED a uma distancia curta ou por um periodo
prolongado (> 5 minutos). O desrespeito a esta
indicagao podera causar lesdes na retina.

e Nao monte o aparelho em cima de superficies
facilmente inflamaveis.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Utilizagao prevista

— Projetores LED concebidos para montagem em
parede e no exterior.

— Painel de LEDs totalmente orientavel.

— Disponivel como projetor individual ou para
ligagdo em rede, com a verséo Master.

O painel totalmente orientavel permite iluminar na
perfeicdo quintais e terrenos, no ambito doméstico,
ou a nivel comercial/industrial, por ex. o terreno da
empresa. Em combinaga&o com o vidro opalino, a
tecnologia de LEDs altamente eficiente proporciona
uma iluminagéo bastante ampla.

Versdes
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Itens fornecidos (fig. 3.1)

Margem de orientagéo da cabega do projetor
(fig. 3.2/3.3)

Dimensbes do produto (fig. 3.4/3.5)

Vista geral do aparelho (fig. 3.6)

A Painel de LEDs

B Corpo

C Suporte de fixagao a parede

4. Instalacao elétrica

Conexao do cabo proveniente da rede

O cabo proveniente da rede é formado por

3 condutores:

L = fase (geralmente preto, castanho ou cinzento)
N = neutro (geralmente azul)

PE = condutor terra (verde/amarelo)

Em caso de duvida, procure identificar os cabos
com um busca-polos; a seguir, volte a desligar a
tensdo. A fase (L) e o neutro (N) séo conectados
na barra de jungéo. Por meio da barra de juncao
(E), o condutor terra pode ser ligado em loop.

Importante: Se as ligagdes forem trocadas,
podera ocorrer mais tarde um curto-circuito no
aparelho ou na caixa de fusiveis. Nesse caso, os
diversos fios terao de ser identificados e ligados de
novo. A fonte de luz deste candeeiro nao pode ser
substituida, caso seja necessario substitui-la

(por ex. no fim da sua vida Util), tera de ser substi-
tuido todo o projetor.

5. Montagem

¢ \erifique todos os componentes para detetar
eventuais danos.

e Se detetar qualquer dano, nao coloque o produ-
to em funcionamento.

¢ Alinhamento do projetor (fig. 5.1)

Passos para montagem

e Desligue a fonte de alimentacéo elétrica.
(fig. 3.7)

¢ Desaperte os parafusos de fixagao. (fig. 5.2)
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e | iberte o corpo (B) do suporte de fixagcdo a
parede (C). (fig. 5.3)
e Separe o terminal (macho) do suporte de fixacao
a parede. (fig. 5.4)
e Marque os furos. (fig. 5.5)
e Faca os furos e cologque as buchas (fig. 5.6)
e Coloque o bujao vedante. (fig. 5.7)
— Cabo de alimentagéo para montagem
embutida (fig. 5.8)
— Cabo de alimentagéo para montagem de
superficie, com distanciadores (fig. 5.9)
® | igue o cabo de conexao. (fig. 5.10)
e | igue o terminal. (fig. 5.11)
e Encaixe a caixa no suporte de fixagao a parede.
(fig- 5.12)
e Aparafuse os parafusos de fixagao. (fig. 5.13)
¢ | igue a fonte de alimentacao elétrica. (fig. 5.13)

namento do aparelho. O prazo de garantia é de
cinco anos a contar da data de compra. Elimina-
mos falhas relacionadas com defeitos de material
ou de fabrico. A garantia inclui a reparagéo ou a
substituicao das pecas com defeito, de acordo
com 0 Nosso critério, estando excluidas as pecas
sujeitas a desgaste, os danos e as falhas origina-
dos por uma utilizagdo ou manutencéo incorreta.
Excluem-se igualmente os danos provocados
noutros objetos estranhos ao aparelho. Os servigos
previstos na garantia s6 seréo prestados caso

o aparelho seja apresentado bem embalado no
respetivo servigo de assisténcia técnica, devida-
mente montado e acompanhado da fatura (data
da compra e carimbo do revendedor) e de uma
pequena descrigao do problema.

Servico de assisténcia: Depois de expirado o pra-
z0 de garantia ou em caso de falha nao abrangida
pela garantia, 0 nosso servico de assisténcia técni-
ca encarregar-se-a da reparagao do seu aparelho.
Basta enviar o produto bem

6. Garantia
Este produto STEINEL foi fabricado com todo

0 zelo e o seu funcionamento e seguranga 5 ANOS acondicionado ao nosso centro
verificados, de acordo com as normas em vigor, === | de assisténcia técnica mais

e sujeito a um controlo por amostragem aleatcria. proximo de si.

A STEINEL garante o bom estado e o bom funcio- FUNCIONAMENTO

7. Dados técnicos

XLED Home 2 SL XLED Home 2 XL SL

Dimensoes (a x | x p) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Poténcia 14,8 W 20 W

Fluxo luminoso/luminosidade 1184 Im 1608 Im

Peso 0,480 kg 0,525 kg

Area iluminada Vista frontal  274,1 cm? Vista frontal ~ 307,2 cm?
Vista lateral 86,3 cm? Vista lateral 90,3 cm?

Corrente elétrica 75mA 97mA

Fator de poténcia 0,84 0,86

Eficiéncia 80 Im/W

Cor da luz 4000 K (branco neutro)

indice de reprodugao de cores Ra > 80

Tensao de rede 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/classe de protecédo P44 /1l

8. Falhas de funcionamento

Falha Causa Solucéo

Projetor LED sem tenséo M Fusivel queimado, nao ligado, M Fusivel novo, ligue o interrup-
ligagéo interrompida tor de rede, verifique o
condutor com medidor de
tensao

W Curto-circuito B Verifique as conexdes
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Med den fritt vridbara panelen ar stralkastaren * Markera borrhalen. (bild 5.5) Garantin géller endast da produkten, som inte far
perfekt for saval villor och privata fastigheter som ¢ Borra hal och sétt i pluggar (bild 5.6) vara demonterad, s&ndes val férpackad med kort
industri och andra offentliga byggnader. Den ef- e Satt i gummitatningen. (bild 5.7) beskrivning av felet och fakturakopia eller kvitto

1. Om detta dokument (inkdpsdatum och stampel) till var representant eller

ldmnas till inkdpsstallet.

fektiva LED-teknologin ger i kombination med den

L&s noga igenom dokumentet och férvara det opala skivan ett bredstralande ljus.
val! Utféranden

— Kabel inféallt montage (bild 5.8)
— Kabel utanpéliggande montage med
distanser (bild 5.9)

— Upphovsréttsligt skyddat. Eftertryck, &ven delar — XLED home 2 SL * Anslut natkabeln. (bild 5.10) Service:
av texten, bara med véart samtycke. — XLED home 2 XL SL ¢ Anslut kopplingsplinten. (bild 5.11) Efter garantins utgang eller vid fel som inte om-
— Andringar som gérs pga den tekniska utveckling- e Satt fast armaturhuset pa vagghallaren. fattas av garantin kan produkten repareras pa var
en, férbehalles. Innehall (bild 3.1) (bild 5.12) verkstad. Skicka produkten val férpackad till nasta
Lamphuvudets svangomrade (bild 3.2/3.3) e Skruva i lasskruven. (bild 5.13) servicestalle.
Symbolférklaring Matt (bild 3.4/3.5) o Sa till spanningen. (bild 5.13)

Oversikt produkt (bild 3.6)
A LED-stralkastarhuvud
B Armaturhus

C Vaggfaste

BARs
GARANTI

A Varning for fara!

~ 6. Garanti
Hanvisning till textstallen i dokumentet.

Denna STEINEL-produkt &r tillverkad med storsta
noggrannhet. Den ar funktions- och sékerhets-
testad enligt géllande foreskrifter och har darefter
genomgatt en stickprovskontroll. Steinel garanterar
felfritt tillstand och felfri funktion. Garantin galler

5 ar frn inkOpsdagen. Vi atgardar bristfalligheter

2. Alimanna sakerhetsanvisningar 4. Elektrisk installation

A Bryt spanningen fore alla arbeten pa
produkten!

Natanslutningens matarledning
Natanslutningens matarledning bestér av en 3-le-

o i darkabel: orsakade av material- eller tillverkningsfel. Garantin
* Vid installation av denna produkt handlar det om L = Fas (oftast svart, brun eller gr8) uppfylls genom reparation eller utbyte av bristfaliga
arbeten pa natspanningen och darfor maste ar- N = Neutralledare (oftast bl&) delar efter vart val. Garantin omfattar inte slitage

betet genomféras professionellt enligt respektive
landers installationsforeskrifter och anslutnings-
krav. (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

o Stralkastaren bor placeras sa, att det inte blir
maojligt att se in i strélkastaren under en langre tid
pa ett kortare avstand &n 0,3 m.

PE = Skyddsledare (gron/gul) och skador orsakade av felaktigt hanterande eller
bristande underhall och skétsel av produkten.
Vid osakerhet, maste kabeln identifieras med en Foljdskador pa frammande foremal ersatts ej.
spanningskontroll; gér den dérefter spanningsfri
igen. Fas (L) och neutralledare (N) ansluts till kopp-
lingsplinten. Skyddsledaren kan vidarekopplas med

hjalp av plint (E).

7. Teknisk data

XLED Home 2 SL XLED Home 2 XL SL

SE

o Stralkastarens huvud blir varmt under driften.

el . Viktigt: En forvaxling av anslutningarmna leder till Matt (H/B/D 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161
Rikta in LED-panelen sedan den svainat. Utsatt kortslutning i armaturen eller i skringsskapet. | ett = kt( ) 7 8>§N - 5 0V>\</ .
dig inte for LED-lampans sken pa alltfor néra hal sédant fall méste de enskilda kablarna identifieras e :
eller under en langre tid (> 5 min.). Det kan leda igen och anslutas pa nytt. Ljusfléde 1184 Im 1608 Im
fill skador pa nathinnan. .~~~ Strélkastaren ljuskalla kan inte bytas ut; skulle det Vikt 0,480 kg 0,525 kg
O LieniEE el Es e 2 el bli tvunget att byta ut ljuskallan (t.ex. nar den ar Projekterad yta Framifrén 274,1 cm? Framifrén 307,2 cm?
underlag. uttjant), s& méaste hela stralkastaren bytas ut. Fran sidan 86,3 cm? Fran sidan 90,3 cm?
Strémforbrukning 75mA 97mA
3. XLED home 2 SL / 5. Montage e o 0.6
XLED home 2 XL SL _ e usioy’e i :
o Kontrollera samtliga delar med avseende pa Fargtemperatur 4000 K (neutral vit)
Anvéndning . skador. Fargétergivningsindex Ra > 80
— LED-stralkastare avsedd for montage pa vagg, o Ar produkten skadad far den inte tas i bruk. Spanning 230-240 ~V / 50/60 Hz
utomhus. o Justering av stralkastaren. (bild 5.1) Skvddsklass/isorationsK Pad /I
— Fritt svangbar LED-panel. HEASICASS/ISOINONSIKASS
— Finns med eller utan rérelsevakt. Tva eller fler Montage-ordning
stralkastare kan kopplas samman. e Bryt spanningen! (bild 3.7) 8 Driftstérningar
e | ossa skruvarna. (bild 5.2) ; —
e Lossa armaturhuset (B) fr&n vagghallaren (C). Stdrning Orsak Atgard

(bild 5.3)
® Ta bort kopplingsplinten fran vagghallaren.
(bild 5.4)
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LED-strélkastare utan spanning

W Sakring defekt, inte pakopp-
lad, strdmférsorjning avbruten
B Kortslutning

M Byt sakring, sla till spanningen;
testa med spénningsprovare
B Kontrollera anslutningarna
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1. Om dette dokument

Laes det omhyggeligt, og gem det!

— Ophavsretligt beskyttet. Eftertryk, ogsé i uddrag,
kun med vores tilladelse.

— Vi forbeholder os ret til sendringer af hensyn til den
tekniske udvikling.

Symbolforklaring

A Advarsel mod farer!

N
Henvisning til tekststeder i dokumentet.

2. Generelle sikkerhedsanvisninger

A Afbryd speendingstilferslen, for der

arbejdes pa enheden!

¢ Ved installationen af disse enheder arbejdes der
med netspaending. Dette arbejde skal udferes
fagligt korrekt efter de landespecifikke installati-
onsforskrifter og tilslutningsbetingelser.

(DE-VDE 0100, AT-OVE/ONORM E 8001-1,
CH-SEV 1000)

o | ampen skal placeres séledes, at det ikke er
muligt at se direkte ind i lampen i leengere tid pa
en afstand, der er mindre end 0,3 m.

e Projektarens hus bliver varmt under brugen.
LED-panelet ma ferst indstilles, nar det er kelet
af. Se ikke ind i LED-lampen pé kort afstand eller i
leengere tid (> 5 min). Dette kan medfere beskadi-
gelse af nethinden.

o Apparatet ma ikke monteres pa let breendbare
overflader.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Korrekt anvendelse

— LED-projekter velegnet til udenders vaegmonte-
ring.

— Frit drejeligt LED-panel.

— Fas som enkeltprojekter eller i netvasrk med
master-version.

Med det frit drejelige panel er projekteren perfekt til
belysning bade privat af hus og have og erhvervs-
maessigt f.eks. af virksomhedens omrade. Den
yderst effektive LED-teknologi serger med den
lysspredende skaerm for diffus belysning.

Udferelser
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Leveringsomfang (fig. 3.1)

Svingomréde for projektarens hoved (fig. 3.2/3.3)
Produktmal (fig. 3.4/3.5)

Oversigt over enheden (fig. 3.6)

A LED-panel

B Hus

C Veegholder

4. Elektrisk installation

Tilslutning af netledning

Nettilferslen bestar af en ledning med 3 ledere:
L = Fase (oftest sort, brun eller gra)

N = nulleder (oftest bld)

PE = jordledning (gren/gul)

Hvis du er i tvivl, skal du identificere ledningerne med
en spaendingstester og derefter afbryde spaendingen
igen. Fase (L) og nulleder (N) tilsluttes kronemuffen.
Jordledningen kan feres igennem vha. klemme (E).

Vigtigt: Ombytning af tilslutningerne forer senere fil
kortslutning i enheden eller i sikringsboksen. Hvis
dette sker, skal de enkelte ledninger identificeres og
monteres igen.

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Hvis
lyskilden skal udskiftes (f.eks. nér den ikke fungerer
leengere), skal hele lampen udskiftes

5. Montering

e Kontrollér alle komponenter for beskadigelser.
¢ Er produktet beskadiget, ma det ikke tages i brug.
e Justering af projekteren (fig. 5.1).

Monteringstrin

e Afbryd stremforsyningen (fig. 3.7)

Lasn sikringsskruerne (fig. 5.2)

Lasn huset (B) fra veegholderen (C) (fig. 5.3)

Adskil stikklemmen (han) fra veegholderen

(fig. 5.4)

Markér borehullerne (fig. 5.5)

e Bor huller, og seet dyvler i (fig. 5.6)

e Seet teetningspropper i (fig. 5.7)

— Skiult tilferselsledning (fig. 5.8)

— Synlig tilferselsledning med afstandsholdere
(fig. 5.9)

Tilslut tilslutningskablet (fig. 5.10)

Tilslut stikklemmen (fig. 5.11)
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e Sget huset pa vaegholderen (fig. 5.12)
e Skru sikringsskruerne i (fig. 5.13)
o Sla strgmforsyningen til (fig. 5.13)

6. Garanti

Dette Steinel-produkt er fremstillet med storste
omhu, funktions- og sikkerhedstestet iht. de geel-
dende forskrifter samt gennemgéet stikpravekontrol.
Steinel garanterer for upaklagelig beskaffenhed og
funktion. Garantien geelder 5 &r fra den dag, appara-
tet er solgt til forbrugeren. Vi athjeelper mangler, der
skyldes materiale- eller fabrikationsfejl, og garantien
ydes i form af reparation eller udskiftning af defekte
dele efter vores valg. Der ydes ikke garanti ved
skader pa sliddele, ej heller ved skader og mang-
ler, der er opstaet pga. ukorrekt behandling og
vedligeholdelse. Yderligere felgeskader pa fremmede
genstande daekkes ikke. Garantien geelder kun, hvis
den ikke-adskilte enhed sammen med en beskri-
velse af fejlen, kassebon eller faktura (kebsdato

og forhandlerstempel) sendes velemballeret til den
pageeldende serviceafdeling.

7. Tekniske data

XLED Home 2 SL

Service:

Nér garantiperioden er udlebet, eller der opstar
mangler, der ikke er deekket af garantien, foretages
reparationer af vores fabriksservice.

Send venligst produktet velemballeret til neermeste
serviceafdeling.

BARs
GARANTI

XLED Home 2 XL SL

Mal (H/B/D) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Effekt 14,8 W 20 W

Lysstrem/lysstyrke 1184 Im 1608 Im

Vaegt 0,480 kg 0,525 kg

Projekteret areal Set forfra 274,1 cm? Set forfra 307,2 cm?
Set frasiden 86,3 cm? Set fra siden 90,3 cm?

Netstrom 75 mA 97 mA

Effektfaktor 0,84 0,86

Effektivitet 80 Im/W

Lysfarve 4000 K (neutral hvid)

Farvegengivelsesindeks Ra = 80

Netspeending 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/beskyttelsesklasse P44 /1l

8. Driftsforstyrrelser

Fejl Arsag Afhjzelpning

LED-projekter far ingen
spaending

M Sikring defekt, ikke slaet til,

ledning afbrudt

B Kortslutning

B Ny sikring, teend netafbryder;

kontrollér ledning med
speendingstester

Bl Kontrollér tilslutninger
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1. Tama asiakirja

Lue huolellisesti ja sailyta tulevaa tarvetta

varten!

— Tekijanoikeudellisesti suojattu. Jalkipainatus
(myos osittainen) sallittu vain, mikali annamme
siihen luvan.

— Oikeudet teknista kehitysta palveleviin muutoksiin
pidatetaan.

Symbolit
A Vaaroista ilmoittava varoitus!

N
Viite asiakirjan tekstin kohtiin.

2. Yleiset turvaohjeet

A Katkaise virta, ennen kuin suoritat
laitteelle mitaén toimenpiteita!

e | aite litetdan verkkojannitteeseen. Asennus on
suoritettava asiantuntevasti. Voimassa olevia
sahkoasennusmaarayksia ja tuotteen asennus-
ohjeita on noudatettava (SFS0100).

e Valaisin on sijoitettava siten, etta sita kohti ei
ole mahdollista katsoa pitkaan alle 0,3 metrin
etaisyydelta.

¢ Valonheittimen runko lampenee kayton aikana.
Kohdista LED-taulu vasta, kun se on jaahtynyt.
Ala katso LED-valoon liian lahelta tai lian kauan
(> 5 min). Verkkokalvo voi vaurioitua.

o Al asenna laitetta herkasti syttyville pinnoille.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Kayttotarkoituksen mukainen kaytt6é

— LED-valonheitin kiinnitetdan seindan, ja se on
tarkoitettu kaytettavaksi ulkona.

— Vapaasti kdantyva LED-taulu.

— Voidaan kayttaa yksittdisena valonheittimena tai
littdd master-valaisimeen.

Kéannettavan taulun ansiosta valonheitinta voidaan
kayttaa talon tai tontin tai yrityksissa esimerkiksi
yrityksen ympaériston valaisemiseen. Adrimmaisen
tehokas LED-teknologia opaaliin kupuun yhdistetty-
na mahdollistaa laaja-alaisen valaisun.

Mallit
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Toimituslaajuus (kuva 3.1)
Taulun kaantyvyys (kuva 3.2/3.3)
Tuotteet mitat (kuva 3.4/3.5)
Laitteen yleiskuva (kuva 3.6)

A LED-taulu

B Runko

C Seinakiinnike

4. Sidhkbasennus

Verkkojohdon liitanta

Verkkojohtona kéytetaan 3-napaista kaapelia:

L = vaihe (useimmiten musta, ruskea tai harmaa)
N = nollajohdin (useimmiten sininen)

PE = suojamaajohdin (vihre&/keltainen)

Epéselvissa tapauksissa johtimet on tunnistettava
jannitteenkoettimella; katkaise sen jalkeen jalleen
virta. Vaihe (L) ja nollajohdin (N) liitetdan kytkent&-
littimeen. Suojamaajohdin voidaan liittaa liittimen
(E) avulla.

Tarkeaa: Liitantdjen vaihtuminen keskendan johtaa
oikosulkuun laitteessa tai sulakekotelossa. Tassa
tapauksessa yksittéiset johtimet on tunnistettava ja
yhdistettava uudelleen.

Taman valaisimen valonléhdetté ei voi vaihtaa; koko
valaisin joudutaan vaihtamaan uuteen, jos valonléh-
de ei enda toimi (esim. sen kayttoian paatyttya).

5. Asennus

e Tarkista, ettd missdan komponentissa ei ole
vaurioita.

o Al4 ota tuotetta kayttdon, jos siind on vikoja.

e Suuntaa valonheitin. (kuva 5.1)

Asennuksen vaiheet

e Katkaise virta. (kuva 3.7)

® |rrota kiinnitysruuvit. (kuva 5.2)

¢ |rrota runko (B) seinékiinnitysosasta (C).
(kuva 5.3)

¢ |rrota jousiliitin seindkiinnitysosasta. (kuva 5.4)

* Merkitse reidt. (kuva 5.5)

e Poraa reidt ja aseta tulpat (kuva 5.6)

* Aseta tiivistystulpat. (kuva 5.7)

e Johdon uppoasennus (kuva 5.8)

— Johdon pinta-asennus korotusholkeilla
(kuva 5.9)

Liita litantakaapeli. (kuva 5.10)
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Yhdista jousiliitin. (kuva 5.11)

Liita runko seinakiinnitysosaan. (kuva 5.12)
Kierra kiinnitysruuvit kiinni. (kuva 5.13)
Kytke virta paalle. (kuva 5.13)

6. Takuu

Tama STEINEL-tuote on valmistettu huolellisesti,

ja sen toiminta ja turvallisuus on testattu voimassa
olevien maaraysten mukaisesti. Tuotantoa valvotaan
pistokokein. STEINEL mydntéa takuun tuotteen
moitteettomalle toiminnalle ja rakenteelle. Takuuaika
on 5 vuotta ostopaivasta alkaen. Tana aikana
STEINEL vastaa kaikista materiaali- ja valmistus-
vioista valintansa mukaan joko korjaamalla tai
vaihtamalla vialliset osat. Takuun piiriin eivat kuulu
kuluvat osat eivatka vahingot, jotka ovat aiheutu-
neet vaarasta huollosta tai kasittelysta tai laitteen
putoamisesta. Takuu ei koske laitteen muille esi-
neille mahdollisesti aiheuttamia vahinkoja. Viallinen
laite toimitetaan yhdessa lyhyen virhekuvauksen ja
ostokuitin kanssa (ostopaivamaara ja myyjalikkeen
leima) hyvin pakattuna léhimpaan huoltopisteeseen.
Takuu raukeaa, jos tuotetta on avattu enemman
kuin tuotteen asentaminen vaatii.

7. Tekniset tiedot

XLED Home 2 SL

Huolto:

Takuuajan jalkeen tai takuun piiriin kuulumattorman
vian ollessa kyseessa laite voidaan korjata huolto-
palvelussamme. Huom! Ennen lahettdmista pyyda
korjauksesta hinta-arvio.

Pyydadmme lahettaméaan tuotteen hyvin pakattuna
lahimpaan huoltopisteeseen.

VUODEN

TAKUU

XLED Home 2 XL SL

Mitat (KxLxS) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Teho 14,8 W 20 W

Valovirta/kirkkaus 1184 Im 1608 Im

Paino 0,480 kg 0,525 kg

Projisoitu alue Kuva edestd 274,1 cm? Kuva edesta  307,2 cm?
Kuva sivulta 86,3 cm? Kuva sivulta 90,3 cm?

Verkkovirta 75 mA 97 mA

Tehokerroin 0,84 0,86

Hyodtysuhde 80 Im/W

Valon vari 4000 K (neutral white)

Varintoistoindeksi Ra > 80

Verkkojannite 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/suojausluokka P44 /1l

8. Kayttoéhairiot
Hairio Syy

Hairién poisto

LED-valonheitin ilman jannitetta

M oikosulku

M viallinen sulake, ei kytketty
paélle, katkos johdossa

W uusi sulake, kytke verkkokytkin
paélle, tarkista johto jannit-
teenkoettimella

M tarkasta litannat
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1. Om dette dokumentet

Les dokumentet ngye og ta vare pa det!

— Med opphavsrett. Ettertrykk, ogsa i utdrag, kun
med var tillatelse.

— Det tas forbehold om endringer som tjener
tekniske fremskritt.

Symbolforklaring

A Advarsel om fare!

N
Henvisning til tekststeder i dokumentet.

2. Generelle sikkerhetsinstrukser

A Koble fra stremtilforselen for du foretar
arbeider pa apparatet!

e Under installasjon av dette apparatet kommer
man i kontakt med stremnettet, og arbeidet skal
derfor utferes av en fagkyndig iht. gjeldende na-
sjonale installasjonsforskrifter og tilkoblingskrav
(DE-VDE 0100, AT-OVE/ONORM E 8001-1,
CH-SEV 1000)

o Plasser lampen slik at det ikke er & forvente at
man Vil stirre inn i lampen i en avstand pa under
0,3 m over lengre tid.

o Lyskasterboksen blir sveert varm under drift. Vent
derfor med & vri p& LED-panelet til etter at det er
avkjelt. Ikke se direkte pa LED-lampen fra kort
avstand eller over lengre tid (> 5 min.). Dette kan
fore til skader pa netthinnen.

¢ Apparatet mé ikke monteres pa lett antennelige
overflater.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Forskriftsmessig bruk

— LED-lyskasteren er egnet til montering pa vegg
utenders.

— LED-panelet kan svinges fritt.

— Fas som enkelt lyskaster eller koblet sammen
med master-versjonen.

Med panelet som kan svinges fritt, er lyskaste-
ren perfekt for belysning av private omrader som
hus og hage, eller til industriell bruk som f.eks.
belysning av bedriftsomrader. Sammen med den
opalhvite glassflaten serger den ytterst effektive
LLED-teknologien for lys over et stort omrade.
Modeller

— XLED home 2 SL

— XLED home 2 XL SL

Leveringsomfang (ill. 3.1)
Lyskasterhodets svingomrade (ill. 3.2/3.3)
Produktmal (ill. 3.4/3.5)

Apparatoversikt (ill. 3.6)

A LED-panel

B Hus

C Veggbrakett

4. Elektrisk installasjon

Tilkobling av nettledningen
Nettledningen bestar av en 3-ledet kabel:
L =fase (som regel svart, brun eller gra)
N = fase (som regel bla)

PE = jordleder (grenn/gul)

| tvilstilfeller ma kabelen kontrolleres med en spen-
ningstester; deretter slas stremtilferselen av igjen.
Fase (L) og fase (N) kobles til kroneklemmen. Jord-
lederen kan viderekobles ved bruk av kiemmen (E).

OBS: En forveksling av koblingene ferer til kort-
slutning i apparatet eller i sikringsskapet. | s tilfelle
ma de enkelte kablene identifiseres og kobles til pa
nytt.

Lyskilden i denne lampen kan ikke skiftes ut. Der-
som lyskilden skal erstattes (f.eks. mot slutten av
levetiden), méa hele lampen skiftes ut.

5. Montering

e Kontroller alle komponenter for skader.
¢ |kke ta produktet i bruk dersom det er skadet.
e Juster sensor-lyskasteren. (ill. 5.1)

Fremgangsmate ved montering:

¢ Sla av stremtilferselen. (ill. 3.7)

® | asne sikringsskruene. (ill. 5.2)

e Ta huset (B) av veggbraketten (C). (ill. 5.3)

¢ Ta innstikksklemmen (hann) ut av veggbraketten.
(ill. 5.4)

Tegn borehull. (ill. 5.5)

e Bor hull og sett inn plugger. (ill. 5.6)
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e Sett inn tetningsplugg. (ill. 5.7)
— Skjult ledningsfering.(ill. 5.8)
- /&pen ledningsfering med avstandsstykker.
(ill. 5.9)
e Koble til ledningen. (ill. 5.10)
e Sett inn innstikksklemmen. (ill. 5.11)
e Fest huset pa veggholderen. (ill. 5.12)
e Skru inn sikringsskruene. (ill. 5.13)
® Sla pa stremforsyningen. (ill. 5.13)

6. Garanti

Dette STEINEL-produktet er fremstilt med storste
neyaktighet. Det er provet mht. funksjon og sik-
kerhet i henhold til gjeldende forskrifter, og deretter
underkastet en stikkprovekontroll. Steinel gir full
garanti for feilfri kvalitet og funksjon. Garantifris-
ten utgjer 5 ar fra den dagen apparatet selges

til forbruker. Vi utbedrer mangler som kan feres
tilbake til fabrikasjonsfeil eller feil ved materialene.
Garantien ytes ved reparasjon eller ved at deler
med feil byttes ut. Garantien bortfaller ved skader
pa slitasjedeler, eller ved skader eller mangler

som er oppstéatt som felge av ukyndig bruk eller
vedlikehold. Felgeskader ved bruk (skader pa andre

7. Tekniske spesifikasjoner

gjenstander) dekkes ikke av garantien. Garantien
ytes bare hvis hele apparatet pakkes godt inn og
sendes til importeren. Legg ved en kort beskrivelse
av feilen samt kvittering eller regning (kjgpsdato og
forhandlers stempel).

Service:

Etter garantitidens utlep, eller ved mangler som
ikke dekkes av garantien, kan vart verksted foreta
reparasjoner. Pakk produktet godt inn og send det
til importeren.

AR
GARANTI

XLED Home 2 SL

XLED Home 2 XL SL

Mal (h/b/d) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Effekt 14,8 W 20 W

Lysstrom/lysstyrke 1184 Im 1608 Im

Vekt 0,480 kg 0,525 kg

Projisert flate Sett forfra 274,1 cm? Sett forfra 307,2 cm?
Sett fra siden 86,3 cm? Sett fra siden 90,3 cm?

Stromtilforsel 75 mA 97 mA

Effektfaktor 0,84 0,86

Effekt 80 Im/W

Lysfarge 4000 K (neutral white)

Fargegjengivelsesindeks Ra = 80

Spenning 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/kapslingsklasse P44 /1

8. Driftsfeil

Feil Arsak Tiltak

LED-lyskasteren har ikke
spenning

M defekt sikring, ikke slatt pa,

ledningsbrudd

B kortslutning

M ny sikring, slé pa
strembryteren, kontroller
ledningen med
spenningstester

H kontroller koblingene
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1. ZxeTIKA pe autod To €yypado

MapakaAoUpe Slapalete TIPOCEKTIKA kat StadpuAd-

yete!

— Karoxupwpievn Texvoyvwoia. Avatunwar), akoua
KQll AMOCTIACHATIKA, JOVO KATOTIV KNG UG
EYKPIONG.

— Me emuduAagn TPoToToIricewy, Ot OTTOEG EEUMNPE-
TOUV OTNV TEXVOAOYIKN TIPO00.

E€riynon oupBolwv
A Mpoeidomoinon evwriiov Kivduvwv!

MapartopTt} o€ onueia KEWWEVOL oTO
gyypado.

2. T'evikég vtodeitelc aopalelag

Mptv aré tnv ekTéEAeoN KABE epyaciag otn
OUOKEULN TIPETTEL VA SIAKOTITETE TV
TP0$0d0aia NAEKTPIKIG Tdong!

o Katd TNV eyKaTaoTacn AuTWV TwV CUCKEUWY TTPO-
KEITAL Y10 EpYa0ia OTO HIKTUO NAEKTPIKIG TAONG KAl
OULVETIWG TTIPETTEL VAL YIVEL KATAAMNAQ Kal oUPDWVa
JE TIC EBVIKEG TIPOSIAYPAPES EYKATACTAONG KAl
Toug 6poug ouvdeong (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000).

o O Aaprtmpag Ba PeEmel va TormoBetnBel £Tal, wote
Va PNV UTTAPXEL KivOLVOG APECNG OTTTIKNG ETIADNG
UEYAANG SIAPKEIQG LIE TO AQUTTTNEA AMd AnOoTaon
uikpoTEPN artd 0,3 m.

¢ To mAaiclo Tou MPOPBOAEQ BeppaiveTal KaTd T
Aettoupyia. H evBuypaupion Tou maveA LED
ETUTPETETAL POVO EDOCOV EXEL KOUWOEL N KEPAAN.
Mnv KorraleTe armod PIkpr} arooTaon 1 Yia YeyaAo
XPOVIKO dldotnpa (> 5 Aettrdl) oto Aaurtripa LED.
KAl TETOI0 EVOEXETAL VA TIPOKOAETEL BAGBN oTOV
apdBANCTEOESH XITWVA.

® Mn CLVOPPIOAOYELTE TN CUOKEULN) TIAVW OE EVDAE-
KTEG ETIPAVEIES.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Xprion c0udwWvVa pe TOUG KAVOVIGUOUG

— O mpoPoAreag LED eival katdAANAOG yia eykatdoTa-
On O€ TOIXO 0€ EEWTEPIKOUG XWPOUG.

— [avel LED eAetBepa TEQIOTREDOLIEVO.

— AGBEOIIOC WG PEPOVWUEVOC TIPOBOAEAG I SIKTUW-
UEVOC pe TV TTapaAAayr) Master.

Me 1o eAelBepa MEPIOTPEDOUEVO TIAVEA EiVal EDIKTT
n Ayoyn Xerion Tou TPOBOAEA OTOV IBIWTIKG TOUEA YA
TO DWTIOHIO OIKIWV KAl OIKOTIESWV 1| GTOV EMAYYEAUQ-
TIKO TOUEQ TLX. VIO TO DWTICHO ETARIKWY EYKATACTA-
oewv. H texvoloyia LED pe peylotn anodotkotnta
SlaodaAiCel oe cLVOUACUO e TO YUAATL OTTOAVa
EMPAVEIOKO DWTICUO.

Movteha
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Meplexopevo ouokeuaoiag (e1k.3.1)
‘Opla meplotpodnc KEDAANG ToBoAEa
(ek. 3.2/3.3)

Al0OTACEIG TPOIOVTOG (E1K. 3.4/3.5)
Emiokémnnon cuokeung (€. 3.6)

A TMaveA LED

B M\aiclo

C 2mplyua Toixou

4. HAeKTpIKN eykataotacn

20vdeon aywyobl Tpododoaiag

O aywyog Tpododoaiag aroTeAETal Ao KOAWAIO
3 oupudTwv:

L = ®don (cuvnBwe pavpo, Kade r YKol

N = OudETePOog aywyog (cuvrBwg PMAE)

PE = Aywyog yeiwong (mpdovo/KiTpvo)

2 € TiePimTwon audIBONWV TIPETTEL Va TIPORE(TE OE ava-
YVWPLON TwV KOAWSIWV e SOKIIAOTIKO TAoNG. Katorv
QMOCUVOEETE TIAAL ATTO TNV NAEKTPIKH TAon. Pdon (L)
Kal 0LBETEPOG aywyogs (N) cuvdEOVTAL GTO PIOVWTIKO
akpOoSEKTN. O aywyog yeiwong propel va TpaBnyTel e
™ BoriBeia Tou akpodext (E).

Mpogoxn: To LmEPSEUa TwV CLVOECEWY Ba TIPO-
KOQAEDEL TN CUCKELN I OTOV TTIVAKA AODAAEIDV
BpaxuKUKAWA. 2 TNV MEPITTTWON AUTH TIPETEL VA Yivel
€K VEOU QVAYVWPION TWV PEHOVWHIEVWY KOAWSIWY Kal
EMAVOOUVOEDN.

H 1inyr) dwtéc autol Tou AaurTttrpa dev eival QvTika-
TAOTACIUN, OE TIEPITTWON TIOL TIPETIEL VA AVTIKATA-
otaBel N Nyr GWTOC (TL.X. Pe TN ArEN NG SIAPKEIag
(WG TNQ), TIPETTEL VA QVTIKATAOTABE! OAOKANPOG O
AQUITTTHPAC.

5. Eykatdotaon

® EASyxeTe ONA TQ €EQPTALIATA OXETIKA e BAGBEC.

® Je mepimrwon BAABWY dev EMTEEMETAL N ASITOUPYia
TOU TTPOIOVTOC.

* FEuBuypdupuion pooAga. (ek. 5.1)
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Brjpata eykataotaong

* AlOKOTTTETE TPODOdOCIa PELPATOG. (EIK. 3.7)

® AUveTte AohONOTIKEG Bided. (EIK. 5.2)

¢ Anooridre mAaiolo (B) arno otrpiyua toixou (C).
(ek. 5.3)

® AnooTidre KAEuA epBLOUATWONG (APCEVIKG) amod TO
oTrPlyUA ToiXoU. (EK. 5.4)

® >nuadeleTe Ta onuEia yla TPUTEG. (EIK. 5.5)

* AvoiyeTe TPUTEG Kal TOTIOBETE(TE oUMAT. (EIK. 5.6)

o ToroBeTelTe oTeyavoTIoNTIKY TAMA. (EIK. 5.7)
— Aywyog Tpododooiag, evooToixa (EIK. 5.8)
— Aywyog Tpododooiag, efwToixia pe dlaoTtapia

(ek. 5.9)

® SuvoeeTe KaAWAIO cLVOEDNG. (EIK. 5.10)

® SUVOEETE KAEUA ePBUOUATWONG. (EK. 5.11)

* [1pooappOlETE TTAQICIO OTO OTHPLYUA TOXOU.
(ek. 5.12)

* Bibuwvete aohaNOTIKES Bideg. (elk. 5.13)

* Fvepyoroleite Tpododooia pevpatod. (EK. 5.13)

6. Eyyonon
AuTO T0 TIPOIOV STEINEL KATAOKELAOTNKE PE PEYIOTN
TIPOCOKT, EAEYXBNKE OXETIKA LIE TN ASTOLPYia TOu
KO TNV TEXVIKT TOL A0DAAEIQ OUPDWVA PE TOUG

7. Texvika dedopéva

XLED Home 2 SL

IOXUOVTEG KQVOVIOLIOUG KAl KATOTIY LTTIOPBANBNKE o
SelypatoAnTTTikG eAeyxo. H etaipia STEINEL avaAap-
Bdvel TV eyyUnon Yia AMPOOKOTTTN KATAOTAON KAl
Aerroupyia. H ripoBeoypia eyyunong avepxeTal o 5 £€1n
Kal apxiCel e TNV NUEQA TIWANONG OTOV KATAVOAWTH).
ErudiopBuivoue eAaTTwpaTa, Ta oroia odeiovral o
obAAUATA UNKOU ) E0YOCTAGIOU, N EYYUNTIKK) Araitnon
EKTTANPWVETAL LIE ETIOKEUN I QVTIKATACTAON EAQTTW-
HATIKWV EEQRTNUATWY CUUDWVA PE SIKN ag ertAoyr. H
€YYUNTIKN araitnon exirrel yia BAGReC oe dBeipdpeva
efapTruaTa omwg ertiong yia BAARES kal EAaTTWHATA
TIOL OPENOVTAL OE AKATAAMNAO XEIPIOUO ) OKATAANAN
ouvtrpnon. Meparrepw emakoAouBes BAARBEC oe EEva
avTikelueva armokAeiovTal. H eyydnon mapexeTal Jovo
€hO00V N CUCKEUN AMOCTAAE! GE N ArOCUVAPHIOAOYN-
pevn popdn e ouvtoun Tepypadr) BAGBNG, arodeiEn
TAPEIOL M TWOAOYIO (NUEPOUNVIa ayopds kal odpayida
EUMOPOU), KAAA CUCKELACUEVN OTNV APLIOOIA UTINPESIAL
oEpPIC.
2€pPIG: Emokeueg petd Ty Tidpodo Tou Xpovou
€yyUNONG I ETIIOKEVEG EAATTWHATWY XWPIG EYYUNTIKN
anaftnon exteAolvTalL aro To
5 ﬂ_ OEPPIC TOL EPYOOTAGIOL PAG. 206
TIAPAKAAOUPE Va ATIOOTENETE TO
AEITOYPTIAZ r[po'l'éy KOAA OUOKSUC}OLJé'\/O omv
TANOIECTEPN UTTNPEOia OEPPIC.

XLED Home 2 XL SL

Awoctdcelg (Y/T1/B) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161
lox0g 14,8 W 20W

dwtevr) pory/dwTtevotnta 1184 Im 1608 Im

Bapog 0,480 kg 0,525 kg

[MpoPBaAAopevn etidavela

Mpdaoba éyn 274,1 cm?
MAeupiki 6Yn 86,3 cm?

Mpdobia éYn  307,2 cm?
MAevpikr) 6Yn 90,3 cm?

Pevpa diktvou 75mA 97mA
2LVTEAEOTNG atOd0o0oNG 0,84 0,86
AModoTIKOTNTA 80 Im/W
Xpwpa dwTtog 4000 K (oudeTEPO AELKO)
AEIKTNG XPWHATIKIG armodoong Ra > 80
Tdaon dIkTvou 230-240 ~V / 50/60 Hz
IP/k\&on mpootaciac P44 /I
8. Alatapaxég Asttoupyiag
BAGBn Artia Bonbela

[MpoBoAeag LED xwpic téon

KUKAWPOATOG

W BpayukOkAwpa

W ACOAAEIQ EAATTWHATIKM, N
EVEQYOTTIOINUEVN, SLAKOTTN

W Nea aoddaAela, evepyortoinon
BlaKOTTN SIKTUOUL, EAEYXOG
KUKAWUATOG PE SOKIUAOTIKO
Téong

M ‘EAeyxog ouvoECEWY
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1. Bu dokiiman hakkinda

Lutfen itinayla okuyun ve saklayin!

— Telif haklan korunmaktadir. Kismen de olsa basil-
masl, ancak onayimiz alinarak mimkunddr.

— Teknik gelismelere hizmet eden degisiklikler
yapma hakki saklidir.

Sembol aciklamasi

A Tehlikelere karsi uyan!

E Dokiimandaki metin kisimlarina
goénderme.

2. Genel glivenlik uyarilari

A Cihaz lizerindeki tiim ¢alismalardan
6nce, elektrik beslemesini kesin!

e Bu cihazlarn kurulumu sirasinda, elektrik sebeke-
sinin Uzerinde bir ¢alisma s6z konusudur; bu ytz-
den, Ulkeye 6zgu kurulum talimatlarn ve baglant
kosullari uyarinca, usulline uygun bir ¢alisma
gerceklestirimelidir. (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

e | amba, uzun bir stire boyunca 0,3 m'den daha
yakin bir mesafeden icine bakma olasiliginin
olmayacagi sekilde konumlandirimalidir.

e Spotun govdesi, isletim sirasinda isinir. LED
panelini gevirme islemi, ancak soguduktan sonra
yaplimalidir. Yakin mesafeden veya uzun sure
boyunca (> 5 dak) LED lambanin icine dogru
bakmayin. Aksi halde, retina tabakasi bundan
zarar gorebilir.

e Cihazi, kolay tutusabilen yUzeylerin Uzerinde
monte etmeyin.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Amacina uygun kullanim

— LED spot, dis mekanda duvara montaj igin
uygundur.

— Serbestce dondurdlebilir LED paneli.

— Munferit sensor veya Master secenedi ile ag
yapisi icinde temin edilebilir.

Serbestge donebilen panel sayesinde spot, 6zel
sektorde ev veya arazi aydinlatmasi veya ticari
alanlarda érn. firma arazisinin aydinlatimasi ama-
clyla mikemmel kullanilir. OlaganUstu verimli LED

teknolojisi, opal cam ile baglantili olarak ylzeysel
isik saglar.

Modeller
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Teslimat kapsami (Sek. 3.1)
Dondurulebilir spot baslidr (Sek. 3.2/3.3)
Uriintin boyutlar (Sek. 3.4/3.5)

Cihazin genel gorinimu (Sek. 3.6)

A LED paneli

B Goévde

C Duvar tutucusu

4. Elektrik kurulumu

Elektrik kablosu baglantisi

Elektrik kablosu, 3 iletkenli bir kablodur:

L = Faz (genellikle siyah, kahverengi veya gri)
N = Notr hatti (genellikle mavi)

PE = Topraklama hatti (yesil/sari)

Celiskiye dusulmesi halinde, kablolari bir avometre
cihaziyla tanimlayin; ardindan tekrar elektriksiz hale
getirin. Faz (L) ve nétr kablosu (N), avize terminaline
baglanmalidir. Topraklama hatti, terminal (E) kullani-
larak gegirilebilir.

Onemli: Baglantilarin kanistirnimasi, daha sonra
cihazda veya sigorta kutunuzda kisa devreye neden
olur. Bu durumda, kablolarin hepsini tekrar tanimla-
mak ve yeniden birlestirmek zorundasiniz.

Bu lambanin isik kaynagi degistirilemez; isik kayna-
ginin degistirimesi gerektiginde (6rn. galisma émrt
sona erdiginde), komple lambanin yenilenmesi
gerekir.

5. Montaj

e BUtUn yapi pargalarinda hasar kontroll yapin.
e Hasarlar oldugunda, trtind isletime almayin.
e Spotun hizalanmasi. (Sek. 5.1)

Montaj adimlari

o Elektrik beslemesini kapatin. (Sek. 3.7)

e Emniyet vidalarini gikartin. (Sek. 5.2)

e Govdeyi (B) duvar tutucusundan (C) ayirin.
(Sek. 5.3)

e Gecme terminali (erkek) duvar tutucusundan
ayirn. (Sek. 5.4)

o Delik yerlerini isaretleyin. (Sek. 5.5)

e Delikleri delin ve dubelleri yerlestirin. (Sek. 5.6)
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* Tapayi yerlestirin. (Sek. 5.7)
— Besleme kablosu, siva alti (Sek. 5.8)
— Besleme kablosu, siva Ustl ara parcalarla
birlikte (Sek. 5.9)
e Baglanti kablosunu baglayin. (Sek. 5.10)
e Gecme terminali baglayin. (Sek. 5.11)
e GOvdeyi duvar tutucusuna yerlestirin. (Sek. 5.12)
e Emniyet vidalarini vidalayin. (Sek. 5.13)
o Elektrik beslemesini agin. (Sek. 5.13)

6. Garanti

Bu STEINEL Gring, bytk bir itinayla Gretilmis,
fonksiyon ve glivenlik kontrolleri gecerli talimatlar
uyarinca yapilmis ve ardindan bir numune kont-
roline tabi tutulmustur. STEINEL, kusursuz nitelik
ve fonksiyon garantisi vermektedir. Garanti suresi
5 yil olup, kullaniciya satis tarihi itibariyle baslar.
Malzeme ve fabrikasyon hatalardan kaynaklanan
kusurlar tarafimizca giderilmektedir; garanti hizmeti,
tercihimize bagl olarak kusurlu parcalarn onarimi
veya degisimi seklinde gerceklesir. Garanti hizmeti,
asinma parcalarindaki hasarlari, usuliine aykiri
uygulama veya bakim sonucunda meydana gelen
hasar ve kusurlar kapsamaz. Yabanci cisimlere
yansiyan dolayl zararlar, garanti kapsami disinda-

7. Teknik ozellikler

XLED Home 2 SL

dir. Garanti yukimlUlugu ancak, cihazin agilmamis
halde kisa hata agiklamasi, kasa fisi veya faturasiyla
(satis tarihi ve satici kasesi) birlikte, tam ambalaj-
lanmis sekilde ilgili servis istasyonuna gdnderiimesi
durumunda gegerlidir.

Servis:

Fabrika servisimiz, garanti stiresi sona erdikten
sonra veya aksakliklar halinde onarim yapar.
Latfen UrinG iyi ambalajlanmis halde, en yakin
servis istasyonuna génderin.

5YIL
GARANTI

XLED Home 2 XL SL

Boyutlar (YXGxD) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161
Gug 14,8 W 20 W

Isik akimi/Parlaklik 1184 Im 1608 Im

Adirlik 0,480 kg 0,525 kg

Ongoriilen alan

On gérinim  274,1 cm?
Yan gérinim 86,3 cm?

On gérinim  307,2 cm?
Yan gérinim 90,3 cm?

Elektrik gtict 75mA 97mA
Gug¢ katsayisi 0,84 0,86
Verim 80 Im/W
Isik rengi 4000 K (n6tr beyaz)
Renk yansitma indeksi Ra = 80
Sebeke gerilimi 230-240 ~V / 50/60 Hz
IP/Koruma sinifi P44 /1l
8. isletim arizalan
Ariza Nedeni Giderilmesi

LED spotta elektrik yok
kablo kopuk

M Kisa devre

M Sigorta anizall, ¢alistinimamis,

B Yeni sigorta takin, elektrik
salterini galistirin, kabloyu
voltmetre ile kontrol edin

W Baglantilan gézden gegirin
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1. Tudnivalé a dokumentummal
kapcsolatban

Kérjuk, olvassa el figyelmesen és 6rizze meg!

— Szerzbi jogvédelem alatt all. Sokszorositani,
kivonatosan is, csak az engedélylinkkel szabad.

— A mUszaki fejlédést szolgalo valtoztatasok jogat
fenntartjuk.

Jelmagyarazat

A Figyelmeztetés veszélyekre!

N
A dokumentum széveghelyeire utal.

2. Altalanos biztonsagi utmutatasok

Munkavégzés el6tt szakitsa meg a
készulék tapfesziltségét!

e Ezeknek a készllékeknek a felszerelésekor ha-
|6zati feszUltséggel lesz dolga; ezért a munkat a
sajat orszagaban hatélyos szerelési eléirasok és
bekotési feltételek szem el6tt tartasaval, szaksze-
r moédon kell végeznie. (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

e Alampa helyét Ugy kell megvalasztani, hogy
0,3 m-nél kozelebbrdl ne lehessen belenézni
hosszabb ideig a lampaba.

o A fényszdré haza mikddeés kdzben felmeleg-
szik. A LED ég6s panelt csak lehdilt allapotaban
szabad beiranyitani. Ne nézzen bele kdzelrél
vagy huzamosabb ideig (> 5 perc) a LED égés
lampaba. Ez a kdtéhartya sériilését okozhatja.

¢ Ne szerelie a készliléket gyulékony fellletekre!

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Rendeltetésszeri hasznalat

— A LED ég6s fényszorot kultéri falra is fel lehet
szerelni.

— A LED ég6s panelt tetszéleges helyzetbe lehet
forditani.

— Onall6 fényszdroként vagy hélézatba kotott,
Master médban Gzemeld fényszérokeént is
kaphato.

A tetszdleges helyzetbe fordithatd panelnek ko-
szonhetden a fényszord magan célu felhasznalas
esetén a haz és a kert megvilagitasara, vagy Uzleti

célu felhasznalas esetén pl. a cég telephelyének
megvilagitasara tokéletesen megfelel. A befogott
terUlet teritett fény( megvilagitasardél a maximalisan
hatékony, opal szinG Gveggel kombinalt LED égés
technoldgia gondoskodik.

Kivitelek
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

A csomag tartalma (3.1. abra)

A fényszoro fej elforditasi tartomanya
(3.2./3.3. abra)

Termékmeéretek (3.4./3.5. abra)

A készllék attekintése (3.6. abra)

A LED ég6s panel

B haz

C fali tartd

4. Elektromos bekotés

Haldzati betapvezeték csatlakoztatasa

A hélézati betapvezeték 3-erl kabelbd! all:

L = fazis (t6bbnyire fekete, barna vagy szlrke)
N = nulla vezetd (tobbnyire kék)

PE = véddvezetd (zold/sarga)

Kétség esetén a kabeleket feszlltségjelzd segit-
seégével azonositania kell; majd le kell réla kétnie
a feszlltséget. A fazist (L) és a nulla vezetSt (N) a
sorkapocsra csatlakoztatjuk. A véddvezetét az (E)
kapocs segitségével at lehet hurkolni.

Fontos: A csatlakozasok felcserélése kés6bb zar-
lathoz vezet a késziilékben vagy az On biztosfték-
dobozaban. Ebben az esetben ismét azonositani
kell az egyes kabeleket, és Ujbdl dssze kell kotni
Oket.

A lampa fényforrasat nem lehet lecserélni; amennyi-
ben a fényforrast le kell cserélni (pl. mert élettarta-
manak végére ért), a teljes lampat le kell cserélni.

5. Szerelés

e Minden alkatrészt ellenérizzen sérlilés szempont-
jabdl.

o Sérllések esetén ne vegye hasznalatba a
terméket.

* Az érzékeld beiranyitasa. (5.1. abra)

A szerelés lépései

e Az aramellatast kapcsolja le. (3.7. abra)

o A rdgzité csavarokat lazitsa meg. (5.2. abra)

¢ A (B) hazat vegye le a (C) fali tartordl. (5.3. abra)
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* A bedugos (csapos) kapcsot valassza le a fali
tartordl. (5.4. abra)

e A furat helyét jeldlie be. (5.5. abra)

e A furatokat furja ki, és rakjon beléjuk tiplit.
(5.6. abra)

o Helyezze fel a tomitést. (5.7. abra)
— Falba slllyesztett betapvezeték (5.8. abra)
— Vakolat feletti betapvezeték tavtartokkal

(5.9. abra)

o A csatlakozokabelt csatlakoztassa ra.

(5.10. abra)

A bedugés kapcsot kosse dssze. (5.11. abra)

A hazat huzza ra a fali tartéra. (5.12. abra)

A rogzité csavarokat csavarja be. (5.13. abra)

Az aramellatast kapcsolja be. (5.13. abra)

6. Garancia

Ezt a terméket a STEINEL maximalis gonddal
gyartotta le, mikodését és biztonsagat az érvényes
eléirasok alapjan vizsgalta be, majd szuréproba
szerlen ellendrizte. A Steinel garanciat vallal a kifo-
gastalan minéségre és mikodésre. A garancia ideje
5 év, ami a vasarlas napjan kezdddik. Minden olyan
hibat kijavitunk, ami anyag- vagy gyartasi hibara ve-
zethetd vissza. A garancia teljesitésének modjat mi

valasztjuk meg: ez lehet a hibas alkatrész megjavi-
tasa vagy kicserélése. A garancia nem vonatkozik a
kopdalkatrészeken bekdvetkezé karokra, valamint
az olyan karokra és hianyossagokra, amelyek a
szakszer(tlen kezelés vagy karbantartas miatt
kovetkeznek be. Idegen objektumokon keletkezé
kovetkezményes karok ki vannak zarva a garan-
cia korébdl. Garanciat csak akkor vallalunk, ha a
készlléket szétszereletlen allapotban jol becsoma-
goljiak, mellékelik a hiba révid leirasat, a (vasarlas
idépontjaval és a kereskedd pecsétjével ellatott)
pénztarblokkot vagy szamlat, és ezeket elklldik az
illetékes szerviznek.

Szerviz:

A garanciaidé eltelte utan vagy nem garancialis
hibak esetén gyari szervizlink végzi a javitasokat.
Keérjuk, hogy a jol becsomagolt terméket kildje el
az Onhoz legkdzelebb esé szerviznek.

BEV

GARANCIA

7. MUszaki adatok

XLED Home 2 SL

XLED Home 2 XL SL

Meéretek (Ma/Sz/Mé)

181 x 180 x 161

199 x 180 x 161

Teljesitmény 14,8 W 20 W

Fényaram/fényerd 1184 Im 1608 Im

Suly 0,480 kg 0,525 kg

Besugarzott felllet El6Inézet 274,1 cm? EldInézet 307,2 cm?
Oldalnézet 86,3 cm? Oldalnézet 90,3 cm?

Halézati aram 75mA 97mA

Teljesitménytényezd 0,84 0,86

Hatasfok 80 Im/W

Szinhémérseklet 4000 K (semleges fehér)

Szinvisszaadasi index Ra > 80

Haldzati feszlltség 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/védettségi osztaly P44 /1|

8. Uzemzavarok

Zavar Oka Elharitasa

A LED égés fényszord nem kap
feszliltséget

H biztositék hibas, nincs bekap-
csolva, vezeték szakadt

M révidzarlat

M Uj biztositék, haldzati kapcso-
|6t bekapcsolni; vezetéket
feszlltségjelzével ellendrizni

M csatlakozokat atvizsgalni
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1. K tomuto dokumentu

Pozorné si jej prectéte a uschovejte!

— Chranéno autorskym pravem. Dotisk, i ¢astecny,
jen s naSim souhlasem.

— Zmény, které slouzi technickému pokroku,
vyhrazeny.

Vysvétleni symbold

A Varovani pfed nebezpeéim!

N
Odkaz na text v dokumentu.

2. VSeobecné bezpecnostni pokyny

fﬁ Pred zahajenim jakychkoli praci na

pristroji prerusit privod napéti!

¢ P¥i instalaci téchto piistrojli se jedna o préaci na
sitovém napéti; musi proto byt provedena odbor-
né podle obvyklych predpist pro instalaci a pod-
minek pripojeni dle norem CSN (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000).

e Svitidlo musi byt umisténo tak, aby nebylo moz-
né po delSi dobu hledét do svétla ze vzdalenosti
mensi nez 0,3 m.

o Téleso reflektoru se béhem provozu zahriva.
Vyrovnani panelu LED Ize provést az po jeho vy-
chladnuti. Do kontrolky LED se nedivat z kratké
vzdalenosti nebo po delsi dobu (>5 min.). Mohlo
by dojit k poskozeni sitnice v oku.

e K montazi pristroje vybirejte povrchy, které nepa-
tfi mezi snadno vznititelné.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Pouzivani v souladu s uréenim

— Reflektor LED vhodny pro montaz na sténu ve
venkovni oblasti.

— Volné otocny panel LED.

— K dostani jako samostatny reflektor nebo propo-
jeny s verzi master.

S volné oto¢nym panelem Ize reflektor dokonale
pouzit k osvétleni domu a pozemku pro soukromeé
Ucely, nebo k osvétleni napr. firemniho pozemku
pro komeréni Ucely. Maximalné efektivni techno-
logie LED ve spojeni s opalovym kotoucem zajisti
plosSné osvétleni.

Provedeni
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Rozsah dodavky (obr. 3.1)

Rozsah natoc¢eni hlavy reflektoru (obr. 3.2/3.3)
Rozmeéry vyrobku (obr. 3.4/3.5)

Prehled zarizeni (obr. 3.6)

A LED panel

B Téleso

C Nasténny drzak

4. Elektricka instalace

Pripojeni k elektricke siti
K pripojeni k elektricke siti pouzijte tfipdlovy kabel:
L =fazovy vodi¢ (vétsSinou cerny,
hnédy nebo Sedy)
N = neutrdlni vodi¢ (vétSinou modry)
PE = ochranny vodi¢ (zelenoZzluty)

V pripadé pochybnosti je nutno identifikovat
jednotlivé vodice kabelu pomoci zkouSeCky napéti;
zda jsou zase bez napéti. Fazovy (L) a neutralni (N)
vodi¢ se pripoji ke svitidlove svorkovnici. Ochranny
vodi¢ mize byt zapojen do smycky pomoci svorky
(E).

Dulezité: Pripadnéa zdména privodd zplisobi po
zapnuti zkrat v pfistroji nebo ve vasi pojistkové
krabici. V tomto pfipadé je nutno jednotlivé kabely
opakovang identifikovat a poté znovu zapojit.
Svételny zdroj tohoto svitidla nelze vymeénit, jestlize
musi byt svételny zdroj vyménén (napf. na konci
své zivotnosti), je tfeba vymeénit celé svitidlo.

5. Montaz

e Zkontrolovat poskozeni u vSech konstrukénich
dild.

* P¥i poskozeni vyrobek nepouzivat.

¢ \/yrovnani reflektoru. (obr. 5.1)

Postup pfi montazi

¢ \/ypnout napajeni elektrickym proudem.
(obr. 3.7)

Uvolnit pojistné Srouby. (obr. 5.2)

Z nasténného drzaku (C) uvolnit téleso (B).
(obr. 5.3)

Zasouvaci svorku (zastréku) sejmout z nasténné-
ho drzaku. (obr. 5.4)

¢ \/yznacit otvory k vrtani. (obr. 5.5)

e \/yvrtat otvory a viozit hmozdinky (obr. 5.6)
Zasunte tésnici zatky. (obr. 5.7)
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— Sitové privodni vedeni pod omitku (obr. 5.8)

— Sitové privodni vedeni na omitku s distan¢nimi
drzaky (obr. 5.9)

Pripojit pripojovaci kabel. (obr. 5.10)

Spojit zasouvaci svorku. (obr. 5.11)

Téleso nasunout na nasténny drzak. (obr. 5.12)

NasSroubovat pojistné Srouby. (obr. 5.13)

Zapnout napajeni elektrickym proudem.

(obr. 5.13)

6. Zaruka

Tento vyrobek firmy STEINEL je vyrabén s maximal-
ni pozornosti vénovanou jeho funkenosti a bezpec-
nosti, které byly vyzkouSeny podle platnych predpi-
s, pricemz se vyrobek rovnéz podrobil namatkové
vystupni kontrole. Firma Steinel prebira zaruku za
bezvadné provedeni a funkénost. Zaruka se posky-
tuje v délce 5 let a zaCina dnem prodeje vyrobku
spotrebiteli. Odstranény vam budou vyrobni vady

a zavady zapricinéné vadnym materidlem, pricemz
zaruka spociva v oprave nebo vymeéné chybného
dilu dle naseho vybéru. Zaruka se nevztahuje na
Skody na dilech podiéhajicich opotfebent, na Skody
a vady zapricinéné nespravnym zachazenim nebo
Udrzbou. Uplatriovani dal$ich nérokd néslednych

7. Technické parametry

Skod na cizich vécech je vylouceno. Zaruka bude
uznana jen tehdy, bude-li nedemontovany pristroj
dobre zabalen, prilozen kratky popis zavady,
pokladni stvrzenka nebo faktura (datum prodeje
a razitko prodejny), poslan na adresu prislusného
servisu.

Servis:

NaSe servisni opravny provadeji rovnéz opravy po
uplynuti zaruéni doby nebo opravy zavad, na které
se zaruka nevztahuje. Dobre zabaleny vyrobek
zaslete, prosim, i v tomto pfipadé nejblizSimu
servisnimu stredisku.

5LET
ZARUKA

XLED Home 2 SL XLED Home 2 XL SL

Rozméry (v/$/h) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Vykon 14,8 W 20 W

Svételny tok/jas 1184 Im 1608 Im

Hmotnost 0,480 kg 0,525 kg

Projektovana plocha Celni pohled  274,1 cm? Celni pohled  307,2 cm?
Boc¢ni pohled 86,3 cm? Boc¢ni pohled 90,3 cm?

Sitovy proud 75 mA 97 mA

Uginik 0,84 0,86

Efektivnost 80 Im/W

Barva svétla 4 000 K (neutralni bila)

Index reprodukce barev Ra =80

Sitové napéti 230-240 ~V/50/60 Hz

|P/tfida ochrany P44/l

8. Provozni poruchy
Porucha Pfi¢ina Néprava

Reflektor LED bez napéti

W Zkrat

M Vadna pojistka, reflektor neni
zapnuty, prerusené vedeni

W Nova pojistka, zapnout sitovy
vypinac; zkontrolovat vedeni
pomoci zkousecky napéti

W Zkontrolovat pripojeni
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1. O tomto dokumente

Pozorne si ho precitajte a uschovajte!

— Chranené autorskym pravom. Dotlag, aj ked'
iba v skratenej verzii, je povolena iba s nasim
suhlasom.

— Vyhradzujeme si pravo na zmeny sluziace tech-
nickému pokroku.

Vysvetlenie symbolov

A Varovanie pred nebezpecenstvami!

N
Odkaz na textové pasaze v dokumente.

2. VSeobecné bezpecnostné pokyny

A Pred vSetkymi pracami na pristroji

preruste privod napatia!

e Pri inStalacii tychto pristrojov ide o pracu na
sietovom napati, preto sa musi vykonat odborne
podla narodnych predpisov pre inStalaciu a
podmienok pripojenia (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000).

e Svietidlo sa musi umiestnit tak, aby sa predislo
dih§iemu pozeraniu do svietidla zo vzdialenosti
mensej ako 0,3 m.

o Kryt reflektora sa pocas prevadzky zahrieva.
Nasmerovanie LED panela vykonavajte len vtedy,
ak uz je vychladnuty. Nepozerajte sa do LED
svetla z kratkej vzdialenosti alebo dlhsi cas
(> 5 min.). M&ze to viest k poSkodeniu sietnice.

¢ Nemontujte svietidlo na lahko horlavych
povrchoch.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Spravne pouzivanie

— LED reflektor je vhodny na nastenni montaz
v exteriéri.

— Volne otacatelny LED panel

— Dostupny ako samostatny reflektor alebo zosie-
tovany s verziou Master.

Pomocou volhe otoéného panela je mozné reflektor
perfektne vyuzit v sikromnej oblasti na osvetlenie
domu alebo pozemku, alebo v komerénej oblasti,
napr. na osvetlenie firemného aredlu. Vysoko efek-
tivna LED technoldgia sa v kombinacii s opalovym
sklom postara o ploché svetlo.

Modely
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Rozsah dodavky (obr. 3.1)

Rozsah otacania hlavy reflektora (obr. 3.2/3.3)
Rozmery vyrobku (obr. 3.4/3.5)

Prehlad dielov vyrobku (obr. 3.6)

A LED panel

B Kryt

C Nastenny drziak

4. Elektricka inStalacia

Pripojenie napajacieho vedenia

Napéjacie vedenie pozostava z jedného 3-zilového
kabla:

L =faza (zvyCajne Cierna, hneda alebo siva)

N = nulovy vodi¢ (vacSinou modry)

PE = ochranny vodic (zeleno-Zlty)

V pripade pochybnosti identifikujte kéble pomocou
skusacky napatia; potom ich znova odpojte od
napatia. Faza (L) a neutralny vodi¢ (N) sa pripoja na
svietidlovu svorku. Ochranny vodi¢ mozno presluc-
kovat pomocou svorky (E).

Délezité: Zamena vodicov neskér vedie k skratu v
pristroji alebo v skrinke s poistkami. V tomto pripa-
de jednotlivé kable eSte raz identifikujte a nanovo
zapojte.

Svetelny zdroj tohto svietidla sa neda nahradit.

V pripade nutnosti vymeny svetelného zdroja
(napr. na konci jeho zivotnosti) sa musi vymenit
celé svietidlo.

5. Montaz

e Skontrolujte pripadné poskodenie vSetkych
dielov.

* Pri poskodeniach vyrobok neuvadzajte do
prevadzky.

¢ \/yrovnanie reflektora. (obr. 5.1)

Montazny postup

¢ \/ypnite napajanie elektrickym prddom. (obr. 3.7)

¢ Uvolhite bezpecnostné skrutky. (obr. 5.2)

e Kryt (B) odpojte od nastenného drziaka (C).
(obr. 5.3)

e Zasuvnu svorku (Male) oddelte od nastenného
drziaka. (obr. 5.4)

e Naznadte diery na vrtanie. (obr. 5.5)

¢ \/yvrtajte otvory a viozte hmozdinky. (obr. 5.6)
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e \lozte tesniace zatky. (obr. 5.7)

— pripojné podomietkoveé vedenie (obr. 5.8)

— pripojné nadomietkové vedenie s diStancnymi
drziakmi (obr. 5.9)

Pripojte pripojny kabel. (obr. 5.10)

Pripojte zasuvnu svorku. (obr. 5.11)

Kryt nasadte na nastenny drziak. (obr. 5.12)

Naskrutkujte poistné skrutky. (obr. 5.13)

Zapnite napajanie elektrickym pradom.

(obr. 5.13)

6. Zaruka

Tento vyrobok znacky STEINEL bol vyrobeny

s maximalnou doéslednostou, skontrolovany

z hladiska funk&nosti a bezpecnosti podla platnych
predpisov a nasledne podrobeny nahodnej kontro-
le. Spolo¢nost Steinel prebera zaruku za bezchyb-
ny stav a funkénost. Zaruéna doba predstavuje

5 rokov a zacina plynut dnom predaja spotrebitelo-
vi. Odstranime nedostatky, ktoré vyplyvaju z chyby
materidlu alebo vyrobnej chyby, zaru¢né plnenie
sa uskutocnuje opravou alebo vymenou chybnych
dielov podla nasho uvazenia. Zarucné plnenie

sa nevztahuje na posSkodenie opotrebovatelnych
dielov ani na Skody a nedostatky, ktoré vzniknu

7. Technickeé udaje

XLED Home 2 SL

nespravnym zaobchadzanim alebo tdrzbou. Dalsie
nasledné skody na cudzich objektoch su zo zaruky
vylucené. Zaruka je platna len vtedy, ak sa nero-
zobrany pristroj s kratkym popisom chyby spolu

s pokladni¢nym dokladom alebo fakttrou (datum
kupy a peciatka predajcu) zasle riadne zabaleny do
prislusného servisu.

Servis:

Po uplynuti zaru¢énej doby alebo v pripade chyb, na
ktoré sa nevztahuje zaruka, vykonava opravy nas
dielensky servis. Dobre zabaleny vyrobok zaslite na
adresu najblizSieho servisu.

5ROKOV
FUNKCNOSTI

XLED Home 2 XL SL

Rozmery (V/S/H)

181 x 180 x 161

199 x 180 x 161

Vykon 14,8 W 20 W
Svetelny tok/jas 1184 Im 1608 Im
Hmotnost 0,480 kg 0,525 kg

Projektovana plocha

Celny pohlad  274,1 cm?
Bocny pohlad 86,3 cm?

Celny pohlad  307,2 cm?
Bocny pohlad 90,3 cm?

Sietovy prud 75 mA 97 mA
Faktor vykonu 0,84 0,86
Efektivnost 80 Im/W

Farba svetla 4000 K (neutrélna biela)

Index reprodukcie farieb Ra = 80

Sietové napéatie 230 - 240V, 50/60 Hz

IP/trieda ochrany P44 /I

8. Prevadzkové poruchy

Porucha Pri¢ina RieSenie

LED reflektor bez napétia

M skrat

B chybna poistka, svietidlo nie je B nova poistka, zapnut sietovy
zapnuté, preruSené vedenie

spinag, skontrolovat vedenie
pomocou skusacky napétia
H skontrolovat pripojenia
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PL Tlumaczenie instrukcii oryginalnej

1. Informacje o tym dokumencie

Zapozna¢ si¢ dokfadnie i zostawi¢ do przecho-

wania!

— Dokument chroniony prawem autorskim. Przedruk,
takze w czesciach, wytacznie po uzyskaniu naszej
zgodly.

— Zmiany, wynikajgce z postepu technicznego,
zastrzezone.

Objasnienie symboli

A Ostrzezenie przed zagrozeniami!

N
Odsytacz do tekstu w dokumencie.

2. Ogdlne zasady bezpieczeristwa

urzadzeniu nalezy odtaczy¢ napiecie
zasilajgce!

® Podczas instalacji tych urzadzer wykonywana jest
praca przy obecnosci napiecia sieciowego; dlatego
nalezy wykonac jg fachowo, zgodnie z obowig-
zujgcymi w danym kraju przepisami dotyczacymi
instalacji i podtaczania do zasilania elektrycznego
(DE-VDE 0100, AT-OVE/ONORM E 8001-1,
CH-SEV 1000).

® | ampe nalezy tak ustawic, aby nie dochodzito do
dluzszego patrzenia na lampe z odlegtosci mniej-
szej niz 0,3 m.

¢ Obudowa wiaczonego reflektora nagrzewa sie
podczas pracy. Regulacje ustawienia panelu ledo-
wego wolno wykonywac tylko po jego ostygnieciu.
Nie wolno patrzec z bliskiej odlegtosci lub przez
dluzszy czas (> 5 min) na lampe ledowa. Moze to
spowodowac uszkodzenie siatkdwki oka.

¢ Nie montowa¢ urzadzenia na tatwopalnych po-
wierzchniach.

f Przed rozpoczeciem wszelkich prac przy

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

— Reflektor LED z czujnikiem jest odpowiedni do
montazu na Scianie, na zewnatrz budynku.

— Panel ledowy catkowicie odchylany.

— Dostepny jako reflektor pojedynczy lub do tgczenia
w sie¢ w wersji Master.

Dzieki catkowicie odchylanemu panelowi reflektor
moze by¢ uzywany prywatnie do oswietlenia domu
lub posesji, czy tez w firmie, np. do oswietlenia
terenu zaktadu. Wysoce wydajna technologia LED
W potgczeniu z mleczng szybg zapewnia uzyskanie
jednorodnego Swiatta.

Wersje
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Zakres dostawy (rys. 3.1)

Zakres obracania gtowicy reflektora (rys. 3.2/3.3)
Wymiary produktu (rys. 3.4/3.5)

Przeglad urzadzenia (rys. 3.6)

A Panel LED

B Obudowa

C Uchwyt nascienny

4. Instalacja elektryczna

Podfaczenie przewodu zasilajgcego

Przewdd zasilajaey jest kablem 3-zytowym:

L = przewdd fazowy (najczesciej czamy,
brazowy lub szary)

N = przewdd zerowy (najczesciej niebieski)

PE = przewdd ochronny (zielono-zétty)

W razie watpliwosci nalezy zidentyfikowac kable
prébnikiem napiecia, a nastepnie ponownie wytgczy¢
napiecie. Faze (L) i przewdd neutralny (N) podtacza
sie do ztaczki elektrycznej typu kostka (gniazdo pod-
taczeniowe). Przewdd ochronny mozna zmostkowac
za pomoca zacisku (E).

Wazne: Pomylenie przewoddw jest przyczyng
pdzniejszego zwarcia w urzgdzeniu lub w skrzynce
bezpiecznikéw. W takim przypadku nalezy jeszcze
raz zidentyfikowac poszczegdlne zyty przewodow

i ponownie je podtaczyc.

Zrédio $wiatta tej lampy nie jest wymienne; jezell
zajdzie koniecznos¢ wymiany zrodta Swiatta (np. po
uptynieciu jego zywotnosci), nalezy wymienic catg
lampe.

5. Montaz

® Sprawdzi¢ wszystkie elementy pod katem uszko-
dzen.

e W przypadku uszkodzen nie uruchamiac
produktu.

® Regulacja reflektora. (rys. 5.1)

- 38—

Czynnosci montazowe

¢ \Wytaczy¢ zasilanie. (rys. 3.7)

e Odkreci¢ sruby zabezpieczajace. (rys. 5.2)

® Zdja¢ obudowe (B) z uchwytu nasciennego (C).
(rys. 5.3)

e Odfgczy¢ zacisk wtykowy (Male) od uchwytu
nasciennego. (rys. 5.4)

e Zaznaczy¢ ukiad nawiercen. (rys. 5.5)

o \Wywierci¢ otwory i wiozy¢ kotki (rys. 5.6)

e Zatozy¢ zaslepki uszczelniajace. (rys. 5.7)
— Przewdd podtynkowy (rys. 5.8)
— Przewdd natynkowy z uchwytami dystansowymi

(rys. 5.9)

e Podigczyc kabel przytaczeniowy. (rys. 5.10)

® Polgczy¢ zacisk wtykowy. (rys. 5.11)

¢ Nalozy¢ obudowe na uchwyt nascienny.
(rys. 5.12)

e \Wkreci¢ sruby zabezpieczajace. (rys. 5.13)

* \Wigczyc¢ zasilanie. (rys. 5.13)

6. Gwarancja

Niniejszy produkt firmy STEINEL zostat wykonany z
duzg starannosciag. Prawidiowe dziatanie i bezpie-
czenstwo uzytkowania potwierdzajg przeprowadzone

7. Dane techniczne

XLED Home 2 SL

losowo kontrole jakosci oraz zgodnos$¢ z obowigzu-
jacymi przepisami. Firma Steinel udziela gwarancji na
prawidtowe wiasciwosci i dziatanie. Okres gwarangji
wynosi 5 lat i rozpoczyna sie z dniem sprzedazy uzyt-
kownikowi. W ramach gwaranciji usuwane sg braki
wynikajgce z wad materiatowych lub produkcyjnych,
Swiadczenia gwarancyjne obejmuja naprawe lub
wymiane wadliwych czesci, w zaleznosci od potrzeb

i zgodnie z nasza decyzjg. Gwarancja nie obejmuje
uszkodzenia czesci podlegajacych zuzyciu eksploata-
cyjnemu, uszkodzen i usterek spowodowanych przez
nieprawidtowa obstuge lub konserwacje. Gwarancja
nie obejmuje odpowiedzialnosci za szkody wtérne
powstate na przedmiotach trzecich. Gwarancja jest
udzielana tylko wtedy, gdy prawidtowo zapakowane
urzadzenie (nieroztozone na czesci) zostanie odestane
do odpowiedniego punktu serwisowego wraz

z krétkim opisem usterki, paragonem lub rachunkiem
zakupu (opatrzonym datg zakupu i pieczecia sklepu).

Serwis: Po uptywie okresu gwaranciji lub w razie
usterek nieobjetych gwarancja, naprawy wykonuje
nasz serwis firmowy. Prosimy o
5 LETNIA | wystanie dobrze zapakowane-
| gourzadzenia do najblizszego
DZIALANIA punktu serwisowego.

XLED Home 2 XL SL

Wymiary (W/S/G) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Moc 14,8 W 20 W

Strumien swietlny/jasnosé 1184 Im 1608 Im

Masa 0,480 kg 0,525 kg

Powierzchnia halogenu LED widok z przodu 274,1 cm? widok z przodu 307,2 cm?
widok z boku 86,3 cm? | widok z boku 90,3 cm?

Prad zasilajgcy 75 mA 97 mA

Wspdtczynnik mocy 0,84 0,86

Wydajnosé 80 Im/W

Barwa swiatta 4000 K (biaty neutralny)

Indeks oddawania barw Ra = 80

Napiecie sieciowe 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/klasa bezpieczeristwa P44 /1l

8. Usterki

Usterka Przyczyna Usuwanie

brak napiecia zasilajgcego M przepalony bezpiecznik, M zatozy¢ nowy bezpiecznik,

reflektor diodowy niewtaczony wytacznik wigczy¢ wytacznik sieciowy,

sieciowy, przerwany przewod

M zwarcie

sprawdzi¢ przewdd probni-
kiem napiecia
M sprawdzi¢ przytacza
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1. Despre acest document

Va rugam sa cititi cu atentie documentul si sa-I

pastrati!

— Protejat prin Legea drepturilor de autor. Reprodu-
cerea, inclusiv in extras, este permisa numai cu
aprobarea noastra.

— Ne rezervam dreptul de a face modificari care
servesc progresului tehnic.

Explicatia simbolurilor

Atentie, pericole!

N
Trimitere la texte din document.

2. Instructiuni generale de securitate

inainte de efectuarea oricaror lucrari la
aparat, intrerupeti alimentarea cu energie
electrica!

¢ |nstalarea acestor aparate presupune o interventie
la reteaua electrica; de aceea, lucrarea trebuie
executata corespunzator, conform normelor de
instalare si conditiilor de conectare specifice tarii
respective. (DE-VDE 0100, AT-OVE/ONORM E
8001-1, CH-SEV 1000)

* Lampa trebuie pozitionata astfel incat sa nu fie
posibil privitul in lampa de la o distanta mai mica
de 0,3 m.

e Carcasa proiectorului se incalzeste in timpul
functionarii. Efectuati alinierea panoului cu LED-uri
numai dupa ce acesta s-a racit. Nu priviti de la
mica distanta sau timp mai indelungat (peste 5
min.) in lampa cu LED-uri. In caz contrar poate fi
afectata retina.

¢ Nu montati aparatul pe suprafete usor inflamabile.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Utilizare conform destinatiei

— Proiector cu LED-uri, adecvat pentru montarea pe
perete, in exterior.

— Panou cu LED-uri liber pivotabil.

— Disponibil ca proiector individual sau interconectat
cu versiunea Master.

Cu panoul sau liber pivotabil, proiectorul se poate
folosi perfect in domeniul privat, pentru ilumina-
rea casei sau a terenului aferent, ori in domeniul

comercial, de exemplu pentru iluminarea terenului
unei firme. Tehnologia cu LED-uri extrem de eficienta
garanteaza, impreuna cu sticla opalescenta, o ilumi-
nare precisa a suprafetelor.

Modele
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Volumul livrarii (fig. 3.1)

Zona de pivotare a capului proiectorului
(fig. 3.2/3.3)

Dimensiunile produsului (fig. 3.4/3.5)
Prezentare generala a aparatului (fig. 3.6)
A Panou cu LED-uri

B Carcasa

C Suport de perete

4. Instalare electrica

Conectarea cablului de alimentare
Circuitul de alimentare este format dintr-un cablu cu
3 fire:
L = conductor de faza (de obicei negru,
maro sau gri)
N = conductor neutru (de obicei albastru)
PE = conductor de protectie (verde/galben)

Daca aveti indoieli, trebuie sa identificati conductorii
cu ajutorul unui creion de tensiune. Dupa aceea

ei trebuie scosi din nou de sub tensiune. Faza (L)

si conductorul neutru (N) se conecteaza la blocul
terminal. Conductorul de protectie poate fi conectat
cu ajutorul clemei (E).

Important: Inversarea conexiunilor poate duce la
scurtcircuit la aparat sau la tabloul de sigurante. n
acest caz trebuie identificat din nou fiecare cablu si
ulterior refacute conexiunile corecte.

Sursa de lumina a acestei lampi nu se poate nlocui;
in cazul in care sursa de lumina trebuie inlocuita

(de ex. la finalul duratei de viata), trebuie nlocuita
intreaga lampa.

5. Montaj

¢ \erificali toate componentele pentru a constata
daca prezinta deteriorari.

e Nu puneti in functiune produsul daca prezinta
deteriorari.

¢ Orientarea proiectorului. (fig. 5.1)
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Etapele montarii

e Opriti alimentarea cu curent. (fig. 3.7)

e Desfaceti suruburile de siguranta. (fig. 5.2)

e Desprindeti carcasa (B) din suportul de perete
(C). (fig. 5.3)

e Decuplati clema de legatura (tip "masculin®) din
suportul de perete. (fig. 5.4)

e Marcati locul unde vor fi gaurile. (fig. 5.5)

e Faceti gaurile si introduceti diblurile (fig. 5.6)

¢ |ntroduceti busoanele de etansare. (fig. 5.7)
— Cablu sub tencuiala (fig. 5.8)
— Cablu pe tencuiala cu distantiere (fig. 5.9)

e Racordati cablul de conexiune. (fig. 5.10)

e Conectati clema de legatura. (fig. 5.11)

* |ntroduceti carcasa pe suportul de perete.
(fig. 5.12)

e Strangeti suruburile de siguranta. (fig. 5.13)

e Porniti alimentarea cu curent. (fig. 5.13)

6. Garantie

Acest produs Steinel a fost fabricat cu maxima aten-
tie, verificat din punctul de vedere al functionarii si al
sigurantei si supus unor verificari prin sondaj. Steinel
garanteaza structura si functionarea ireprosabila a

7. Date tehnice

XLED Home 2 SL

acestui produs. Termenul de garantie este de 5 ani si
incepe de la data vanzarii catre consumator. Garan-
tia acopera deficientele bazate pe defecte de materi-
al si fabricatie. indeplinirea garantiei se realizeaza prin
repararea sau inlocuirea pieselor defecte, conform
optiunii noastre. Garantia nu se aplica pieselor de
uzura si nici deteriorarilor sau deficientelor cauzate
de utilizarea sau intretinerea necorespunzatoare.
Este exclusa compensarea daunelor provocate altor
obiecte. Garantia este valabila doar daca aparatul
nedezasamblat este trimis la centrul de service
competent intr-un ambalaj adecvat, impreuna cu

0 scurta descriere a defectiunii, cu bonul de casa
sau cu factura (cu data cumpararii si cu stampila
distribuitorului).

Service:

Service-urile noastre remediaza si defecte, care

nu fac obiectul garantiei sau pentru care aceasta
expirat. Va rugam sa trimiteti produsul bine ambalat
la cel mai apropiat service.

5 ANI
FUNCTIONARE

XLED Home 2 XL SL

Dimensiuni (inaltime/latime/adancime) | 181 x 180 x 161

199 x 180 x 161

Putere 14,8 W 20 W

Flux luminos/luminozitate 1184 Im 1608 Im

Greutate 0,480 kg 0,525 kg

Suprafata de proiectie Vedere din fata 274,1 cm? Vedere din fata  307,2 cm?
Vedere laterala 86,3 cm? Vedere laterala 90,3 cm?

Curent de la retea 75mA 97mA

Factor de putere 0,84 0,86

Eficienta 80 Im/W

Culoare lumina 4000 K (alb neutru)

Indice de redare a culorilor Ra = 80

Tensiune de alimentare 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/clasa de protectie P44 /I

8. Defectiuni in functionare

Defectiune Cauza Remediu

Proiector cu LED-uri fara B Siguranta defecta, aparat W Siguranta noua, cuplati

tensiune

M Scurtcircuit

neconectat, cablu intrerupt

intrerupatorul de retea;
verificati cablul cu ajutorul unui
creion de tensiune

B Verificati legaturile
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1. O tem dokumentu

Natanéno preberite in shranite!

— ZascCiteno z avtorskimi pravicami. Ponatis v celoti
ali po delih je dovoljen le z naSim soglasjem.

— Spremembe zaradi tehni¢nega napredka so
pridrzane.

Razlaga simbolov

A Opozorilo pred nevarnostmi!
Napotek na mesta besedila v
dokumentu.

2. Splosna varnostna navodila

fﬁ Pred izvajanjem dela na napravi prekinite
dovod elektri¢ne napetosti!

¢ |nstalacija teh naprav vklju€uje delo na omrezni
napetosti, zato jo je treba izvesti strokovno v
skladu s krajevnimi predpisi in prikljucitvenimi po-
goji. (DE-VDE 0100, AT-OVE/ONORM E 8001-1,
CH-SEV 1000)

e Svetilko namestite tako, da preprecite daljSe
strmenje vanjo pri razdalji, manjsi kot 0,3 m.

e OhiSje reflektorja se med obratovanjem segreje.
LED panel preusmeriajte le takrat, ko je povsem
ohlajen. V LED-svetilke nikoli ne glejte iz nepo-
sredne blizine ali dlie ¢asa (> 5 min.).

S tak$nim ravnanjem si lahko poskodujete
ocesno mreznico.

¢ Naprave ne montirajte na lahko vnetliive povrsine.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Namenska uporaba

— LED-reflektor primeren za stensko montazo v
zunanjosti.

— Prosto gibljiv LED-panel.

— Na voljo kot posami¢ni zaromet ali v omrezju z
razlicico master.

S prosto gibljivim panelom je Zaromet primeren
tako za zasebno uporabo za osvetlievanje his in
dvoriS¢ kot za komercialno uporabo za npr. osvet-
lievanje gospodarskih zemljiS¢. Visoko ucinkovita
LED-tehnologija v povezavi z opalnim steklom
poskrbi za plosko svetlobo.

lzvedbe
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Obseg dobave (sl. 3.1)

Obmodje obracanja glava reflektorja (sl. 3.2/3.3)
Mere izdelka (sl. 3.4/3.5)

Pregled naprav (sl. 3.6)

A  LED-panel

B Ohisje

C  Stensko drzalo

4. Elektricna instalacija

Priklop dovoda omrezja

Elektricna napeljava je sestavljena iz 3-zilnega
kabla:

L = faza (obi¢ajno ¢rna, rjava ali siva)

N = nevtralni vodnik (praviloma moder)

PE = varnostni vodnik (zeleno-rumen)

V primeru dvoma morate kabel identificirati z indi-
katorjem napetosti; nato ga ponovno preklopite na
stanje brez napetosti. Fazo (L) in nevtralnik vodnik
(N) prikljucite na sponénico. Za zas¢itni vodnik
lahko uporabite skoznjik s pomocjo sponke (E).

Pomembno: Zamenjava prikljuckov lahko povzroci
kratki stik v napravi ali v vasi elektri¢ni omarici. V
tem primeru morajo vsi kabli biti znova identificirani
in na novo montirani.

Vira svetlobe te svetilke ne morete zamenjati, Ce je
treba vir svetlobe zamenijati (npr. ob koncu uporab-
ne dobe), je treba zamenjati celo svetilko.

5. Montaza

* Preverite vse sklope, ali so poSkodovani.
® Poskodovanega izdelka ne uporabljajte.
e Usmeritev senzorskega zarometa (sl. 5.1)

Navodila za montazo
¢ |zklopite oskrbo z energijo (SI. 3.7)
e Odpustite varovalne vijake. (SI. 5.2)
¢ Locite ohisje (B) od stenskega drzala (C).
(SI. 5.3)
Vticno sponko (mosko) locite od stenskega
drzala. (SI. 5.4)
e ZariSite luknje za vrtanje. (SI. 5.5)
® |zvrtajte luknje in vstavite moznike. (SI. 5.6)
e \/stavite tesnilne Gepke. (SI. 5.7)
— Podometna napeljava. (SI. 5.8)
— Nadometna napeljava z distancniki. (SI. 5.9)
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Prikljucite prikljucni kabel. (SI. 5.10)

Povezite vticno sponko. (SI. 5.11)

Ohisje nataknite na stensko drzalo. (Sl. 5.12)
Uvijagite varnostne vijake. (Sl. 5.13)

Vklopite oskrbo z energijo. (SI. 5.13)

6. Garancija

Ta izdelek podjetja STEINEL je bil izdelan z veliko
skrbnostjo, preverjen glede delovanja in varnosti po
veljavnih predpisih ter konéno podvrzen nakljucni
kontroli. Steinel daje garancijo za brezhibno stanje
in funkcionalnost proizvoda. Garancijski rok znasa
5 leta, garancija pa pricne veljati na dan prodaje
uporabniku. Odstranjujemo pomanikljivosti, ki so
posledica napak v materialu ali izdelavi, obveznost
garancije pa je izpolnjena ob popravilu ali menja-

Vi delov z napakami po nasi izbiri. Garancija ne
velja pri poskodbah obrabnih delov in za Skode in
pomanikljivosti, do katerih je priSlo zaradi nepraviine
uporabe ali vzdrzevanja. Nadaljnje poskodbe na
drugih predmetih so izkljuCene. Garancija bo odo-
brena v primeru, da poSljete nerazstavljeno napravo

0z. racunom (datum nakupa in Stampiljka trgovca),
dobro zapakirano na ustrezne servisne sluzbe.

Servis:

Po poteku garancijske dobe ali pri napakah brez
garancijske pravice izvaja popravila nas servisni
obrat. Prosimo, da izdelek posliete dobro zapakiran
na naslov servisne sluzbe.

5LETNA

NA DELOVANJE

s kratkim opisom napake ter potrdilom o nakupu

7. Tehhniéni podatki

XLED home 2 SL

XLED Home 2 XL SL

Mere (S x V x G) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Zmogljivost 14,8 W 20 W

Svetlobni tok/svetlost 1184 Im 1608 Im

Teza 0,480 kg 0,525 kg

Projicirana povrsina Pogled od spredaj 274,1 cm? Pogled od spredaj 307,2 cm?
Pogled od strani 86,3 cm? Pogled od strani 90,3 cm?

Omrezni tok 75 mA 97 mA

Faktor moci 0,84 0,86

Ucinkovitost 80 Im/W

Barva svetlobe 4000 K (nevtralna bela)

Indeks barvne reprodukcije Ra > 80

Omrezna napetost 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/razred zascite P44 /I

8. Motnje delovanja
Motnja Vzrok Pomo¢

LED-reflektor je brez napetosti

W Okvarjena varovalka, ni
vklju¢ena, prekinjena povezava

M Kratek stik

M Nova varovalka, vklopite
omrezno stikalo; preverite
napeljavo z indikatorjem
napetosti

B Preverite kontakte
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1. Uz ovaj dokument

Pazljivo procitajte i saCuvajte!

— Zasticeno autorskim pravima. Pretisak, ¢ak i dje-
lomic¢an, dopusten je samo uz nase odobrenje.

— Zadrzavamo pravo na izmjene koje sluze tehnic-
kom napretku.

Tumacenje simbola

A Upozorenje na opasnosti!

N
h Uputa na tekst u dokumentu.

2. Opcée sigurnosne napomene

Prije svih radova na uredaju prekinite
naponsko napajanje!

¢ Kod instalacije ovih uredaja radi se o radovima
na naponu mreze, stoga se ona mora izvesti
stru¢no i prema drzavnim propisima o instala-
cijama i uvjetima prikljucivanja. (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

e Svijetiliku namijestite tako da se ne moze ocCekivati
dulje gledanje u svjetlo na razmaku manjem od
0,3m.

o Kuciste reflektora zagrijava se tijekom rada.

Poravnavanje LED panela provedite samo kad

se ohladi. Ne gledajte u LED svijetiliku s male

udaljenosti ili dulje vrijeme (> 5 min). To moze
uzrokovati oSte¢enje mreznice oka.

Ne montirajte redaj na lako zapaljivim

povrsinama.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Namjenska uporaba

— LED reflektor prikladan je za zidnu montazu u
vanjskom podrudju.

— Slobodno okretni LED panel.

— Moze se Koristiti kao individualni reflektor ili umre-
zen s master verzijom.

Slobodno okretnim panelom reflektor se moze
savrSeno podesiti za osvjetljavanje kuce ili zemljista
u privatnom podrucju ili za komercijalne svrhe

kao rasvjeta za teren tvrtke. Najucinkovitija LED
tehnologija daje u kombinaciji s opalnom plocom
jednoli¢no svjetlo.

lzvedbe
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Sadrzaj isporuke (sl. 3.1)

Podrucje zakretanja glave reflektora (sl. 3.2/3.3)
Dimenzije proizvoda (sl. 3.4/3.5)

Pregled proizvoda (sl. 3.6)

A LED panel

B kuciste

C zidni drzac

4. Elektricna instalacija

Piklju¢ivanje mreznog voda

Mrezni vod sastoji se od troziinog kabela:
L =faza (vec¢inom cmna, smeda ili siva)
N = neutralni vodi¢ (vec¢inom plavi)

PE = zastitni vodic (zeleno/zuti)

U sluc¢aju dvoumljenja morate identificirati kabel po-
mocu ispitivaca napona; zatim ponovno uspostaviti
beznaponsko stanje. Faza (L) i neutralni vodic (N)
prikljuCuju se na stezaljku svjetilike. Zastitni vodic
moze se provuci pomocu stezaljke (E).

Vazno: Sluc¢ajna zamjena priklju¢aka u uredaju

ili Vasem ormaricu za osigurace kasnije uzrokuje
kratki spoj. U tom slucaju jo$ jednom se moraju
identificirati pojedini kabeli i ponovno spajiti.
lzvor svjetlosti ove svijetilike nije zamjenijiv; ako bi
se morao zamijeniti (npr. na kraju njegovog vijeka
trajanja), mora se zamijeniti cijela svjetiljka.

5. Montaza

* Provjeriti sve sastavne dijelove na ostecenja.
* U sluc¢aju ostecenja ne koristiti proizvod.
e Poravnavanje reflektora. (sl. 5.1)

Montaza
e |skljucite strujno napajanije. (sl. 3.7)
e Otpustite sigurnosne vijke. (sl. 5.2)
e Odvojite kuciste (B) od zidnog drzaca (C).
(sl. 5.3)
e Odvojite utiénu stezaliku (male = muski) od
zidnog drzaca. (sl. 5.4)
e Oznacdite rupe. (sl. 5.5)
e |zbusite rupe i stavite uévrsnice. (sl. 5.6)
e Umetnite brtveni cep. (sl. 5.7)
— PodZbukni kabel (sl. 5.8)
— NadZbukni kabel s distancama (sl. 5.9)
® Spojite prikljuéni kabel. (sl. 5.10)
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Spojite uticnu stezaljku. (sl. 5.11)
Nataknite kuciste na zidni drzag. (sl. 5.12)
Uvrnite sigurnosne vijke. (sl. 5.13)
Ukljucite strujno napajanie. (sl. 5.13)

6. Jamstvo

Ovaj STEINEL-ov proizvod izraden je s najvecom
paznjom, njegovo funkcioniranje i sigurnost ispitani
Su prema vaze¢im propisima i na kraju je proi-

zvod podvrgnut kontroli uzorka. Steinel preuzima
jamstvo za besprijekornu kakvodu i funkcionalnost.
Jamstveni rok iznosi 5 godina a pocinje s danom
prodaje potroSacu. Uklanjamo nedostatke koji su
posliedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske,
usluga jamstva izvrSava se popravkom ili zamjenom
dijela s greSkom po naSem izboru. Jamstvo ne
dajemo u slucaju ostecenja na potrosnim dijelovi-
ma, kao ni Steta i nedostataka koji nastanu zbog
nestrucnog rukovanja ili odrzavanja. Posliedicne
Stete na drugim predmetima su isklju¢ene. Jamstvo
se priznaje samo ako nerastavljeni, dobro zapakiran
uredaj posaljete zajedno s kratkim opisom greske i
racunom (datum kupnje i pecCat trgovine) nadleznoj

Servis:

Nakon isteka jamstvenog roka ili kad se utvrdi
nedostatak bez jamstva, popravak ¢e se izvrsiti u
tvornici. Molimo vas da dobro zapakiran proizvod
posaljete najblizoj servisnoj sluzbi.

5 GODINA

FUNKCIONALNOSTI

servisnoj sluzbi.

7. Tehni¢ki podaci

XLED Home 2 SL

XLED Home 2 XL SL

Dimenzije (V x S x D)

181 x 180 x 161

199 x 180 x 161

Shaga 14,8 W 20 W
Svijetlosni tok / svjetlina 1184 Im 1608 Im
Tezina 0,480 kg 0,525 kg

Projicirana povrsina

Frontalni pogled 274,1 cm?
Bocni pogled 86,3 cm?

Frontalni pogled 307,2 cm?
Bo¢ni pogled 90,3 cm?

Struja mreze

75mA

97mA

Koeficijent snage 0,84 0,86
Ucinkovitost 80 Im/W

Boja svjetlosti 4000 K (neutralna bijela)

Indeks reprodukcije boje Ra > 80

Napon mreze 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/Klasa zastite P44 /1

8. Smetnje u radu

Smetnja Uzrok Pomo¢é

LED reflektor je bez napona

M neispravan osigurac, nije
ukljuéen, prekinut vod

M kratki spoj

M staviti novi osigurac, ukljuditi

mreznu sklopku; provijeriti vod

ispitivacem napona
M provjeriti prikljucke
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1. Kéesoleva dokumendi kohta

Palun lugege hoolikalt 1abi ja hoidke alles!

— Autoridigusega kaitstud. Jareltrikk, ka
valjavotteliselt, ainult meie ndusolekul.

— Oigus muudatusteks tehnilise taiustamise
eesmargil reserveeritud.

Simbolite selgitus

A Hoiatus ohtude eest!
N
Viide tekstikohtadele dokumendis.

2. Uldised ohutusjuhised

A Katkestage enne igasuguseid t6id
seadme kallal pingetoide!

¢ Nende seadmete paigaldamise puhul

on tegemist elektritddga, mida tuleb

teha asjatundlikult vastavalt riigis

kehtivatele paigalduseeskirjadele ning

tihendamistingimustele.(DE-VDE 0100, AT-OVE/

ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

Valgusti tuleb paigutada selliselt, et pikemaajaline

valgustisse vaatamine alla 0,3 m kauguselt oleks

ebatdendoline.

Prozektori korpus kuumeneb kasutamise ajal.

LED-paneeli tuleb suunata siis, kui see on

jahtunud. Arge vaadake ldhedalt v&i pikemat

aega (> 5 min) LED-lambi sisse. See voib

pohjustada silma vorkkestal kahjustusi.

¢ Arge monteerige seadet kergesti sittivatele
pindadele.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Nouetekohane kasutus

— Seinale paigaldatav LED-prozektor on méeldud
paigaldamiseks vélistingimustesse.

— Vabalt pddratav LED-paneel.

— Saadaval nii Uksikprozektorina kui ka vorku
Uhendatuna Master-versiooniga.

Vabalt ligutatav paneel véimaldab prozektoril jatta
privaatse valgustatud ala maja voi kinnistu juures
vOi ari territooriumil, naiteks et valgustada téielikult
ettevotte ala. Toeliselt efektiivne LED-tehnoloogia
voimaldab téanu opaalklaasile hajutada valguse
laiale alale.

Mudelid
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Tarnekomplekt (joon. 3.1)

Prozektori pea pddramisulatus (joon. 3.2/3.3)
Toote méodud (joon. 3.4/3.5)

Seadme Ulevaade (joon. 3.6)

A LED-paneel

B Korpus

C Seinakinnitus

4. Elektriinstallatsioon

Vérgutoitejuhtmete Ghendus

Vorgutoitejuhe koosneb 3-soonelisest kaablist:
L =faas (enamasti must, pruun voi hall)

N = neutraaljuht (enamasti sinine)

PE = kaitsejuht (roheline/kollane)

Kahtluse korral tuleb kaablid pingetestriga
identifitseerida; seejarel IUlitage taas pingevabaks.
Faas (L) ja neutraaljuht (N) lUlitatakse ridaklemmi
kulge. Kaitsejuhi voib klemmi (E) abil ara lihvida.

Tahtis: Uhenduste omavaheline dravahetamine
pohjustab hiliem seadmes voi kaitsmekarbis
[Ghise. Sel juhul tuleb Uksikud kaablid veelkord
identifitseerida ning uuesti kilge Uhendada.

Selle valgusti valgusallikat ei saa vahetada; juhul
kui valgusallikas tuleb vélja vahetada (nt selle eluea
[6ppemisel), tuleb asendada kogu valgusti.

5. Montaaz

¢ Kontrollige kdiki koostedetaile kahjustuste
suhtes.

o Arge vbtke toodet kahjustuste korral kéiku.

® Prozektorite suunamine. (joon. 5.1)

Montaazisammud

e |Ulitage voolutoide valja. (joon. 3.7)

o Keerake lahti kinnituskruvid. (joon. 5.2)

e Keerake korpus (B) seinahoidiku (C) kljest lahti.
(joon. 5.3)

e Eemaldage (isasotsikuga) pistiku klemm
seinahoidiku kljest. (joon. 5.4)

¢ Margistage puurimisavad. (joon. 5.5)

e Puurige avad ja pange tuublid sisse (joon. 5.6)

e Paigaldage tihenduskorgid. (joon. 5.7)
— Toitejuhe stivispaigalduseks (joon. 5.8)
— Pindpaigalduse toitejuhe koos

distantsihoidikuga (joon. 5.9)
» Uhendage (ihenduskaabel killge. (joon. 5.10)
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Uhendage pistiku kKlemmid. (joon. 5.11)
Asetage korpus seinahoidikule. (joon. 5.12)
Keerake lukustuskruvid sisse. (joon. 5.13)
LUlitage voolutoide sisse. (joon. 5.13)

6. Garantii

STEINELi toode on valmistatud suurima
hoolikusega, on talitluslikult ja ohutusalaselt
kehtivate eeskirjade alusel kontrollitud ning l&binud
seejarel pistelise kontrolli. Steinel annab garantii
toote laitmatu kvaliteedi ja téOkorras oleku kohta.
Garantiitahtaeg on 5 aastat ja algab tarbijale toote
ostmise paevast. Meie remondime materjalist

vOi tootmisvigadest tulenevad puudused,
garantiijuhtumi korral seade kas remonditakse

vOi puudulik osa asendatakse uuega, valiku Ule
otsustame meie. Garantii ei kehti kuluvate osade
ning kahju ja puuduste kohta, mis on tekkinud
oskamatu kasitsemise voi hoolduse tagajarijel.
Edasised vooresemetele pohjustatud jargkahjud
on valistatud. Garantiinduet aktsepteeritakse ainult
siis, kui osandamata seade saadetakse koos vea
[Ghikirjelduse, kassatSeki voi arvega (ostukuupéev
ja miuja tempel) ja korralikult pakituna vastavasse
teeninduspunkti.

7. Tehnilised andmed

XLED Home 2 SL

Teenus:

Parast garantiiaja mé6dumist voi defektide korral,
mille kohta garantii ei kehti, saab seadet remontida
meie tehase teeninduspunktis.

Palun saatke toode korralikult pakitult [ahimasse

teeninduspunkti.

AASTANE

GARANTII

XLED Home 2 XL SL

Mobtmed (K/L/S) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Voimsus 14,8 W 20 W

Valguskiirgus/heledus 1184 Im 1608 Im

Kaal 0,480 kg 0,525 kg

Projitseeritav pindala Eestvaade 274,1 cm? Eestvaade 307,2 cm?
Kllgvaade 86,3 cm? Kllgvaade 90,3 cm?

Vorgupinge 75 mA 97 mA

Joudlustegur 0,84 0,86

Tohusus 80 Im/W

Valgusvarvus 4000 K (neutraalne valge)

Varvuse taasesitusindeks Ra = 80

Vorgupinge 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/kaitseklass P44 /1l

8. Kaitusrikked

Rike Pohjus Abi

LED-prozektoril puudub pinge

W Lihis

B Kaitse defektne, sisse lUlita-
mata, juhe katkenud

W Uus kaitse, Iulitage vorgululiti
sisse, kontrollige juhet
pingetestriga

B Kontrollige Uhendusi
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1. Apie §j dokumentg

PraSom jdémiai perskaityti ir iSsaugoti!

— Autoriy teisés saugomos. Perspausdinti, taip pat
ir atskiras iStraukas, leidziama tik gavus musy
sutikima.

— Pasiliekama teise daryti pakeitimus techninio
tobulinimo tikslais.

Simboliy paaiSkinimas

A |spéjimas apie pavojus!

Nuoroda j atskiras dokumento teksto
dalis.

2. Bendrieji saugos nurodymai

A Pries pradédami dirbti su prietaisu

atjunkite elektros energijos tiekima!

¢ Sie prietaisai jungiami prie elektros tinklo, todél
juos reikia prijungti tinkamai, vado vaujantis Salyje
galiojanciomis instaliacijos normomis ir jungimo
taisyklémis. (DE-VDE 0100, AT-OVE/ONORM E
8001-1, CH-SEV 1000)

o Sviestuva reikia jrengti tokioje padétyje, kad
mazesniu nei 0,3 m atstumu nebuty galimybés
ilgiau ziureti | Sviestuva.

e Darbo metu prozektoriaus korpusas jkaista.
LED plokstele reguliuokite tik kai ji yra atvésusi.
Neziurékite j LED Sviestuva iS arti arba ilgg laikg
(> 5 min.). Taip galite suzaloti akies tinklaine.

e Nemontuokite prietaiso ant lengvai uzsiliepsno-
janciy pavirsiy.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Naudojimas pagal paskirtj

— LED prozektorius skirtas montuoti ant sienos
lauke.

— Pilnai sukama LED plokstele.

— Galima jsigyti kaip atskira prozektoriy arba jun-
giama j tinkla su pagrindine versija.

Dél laisvai sukamos plokstelés prozektorius idealiai
tinka naudoti tiek privacioje erdveje namo ar sklypo
apsvietimui, tiek pramoninéje zonoje, pvz., jmoneés
sklypui apSviesti. Itin veiksminga LED technolo-
gija kartu su matiniu stiklu uztikrina didelio ploto
apsvietima.

Konstrukciniai variantai
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Tiekiama jranga (3.1 pav.)

ProZektoriaus galvutées sukimosi zona (3.2/3.3 pav.)
Gaminio matmenys (3.4/3.5 pav.)

Prietaiso apzvalga (3.6 pav.)

A Sviesos diody skydas

B Korpusas

C Sieninis laikiklis

4. Elektros jrengimas

Tinklo jvado prijungimas

Jvada sudaro trijy laidy kabelis:

L = fazé (dazniausiai juodas arba rudas laidas)
N = nulinis laidas (dazniausiai mélynas)

PE = apsauginis laidas (zalias / geltonas)

Jei kyla abejoniy, laidus patikrinkite jtampos indika-
toriumi; po to atjunkite srove. Faze (L) ir nulinis lai-
das (N) jungiami prie Sviestuvo gnybty. Naudojantis
gnybtu (E) galima prijungti apsaugin;j laida.

Svarbu! Neteisingai sujungti laidai sukelia trumpajj
jungima prietaise arba paskirstymo dézuteje. Tokiu
atveju reikia dar kartg identifikuoti atskirus kabelius
ir prijungti i$ naujo.

Sio &viestuvo &viesos elementas yra nekeiciamas,
todeél prireikus jj pakeisti (pvz., pasibaigus tarnavimo
laikui), reikia keisti visg Sviestuva.

5. Montavimas

¢ \/isas dalis patikrinkite del pazeidimy.
e Esant pazeidimams gaminio nenaudokite.
e Prozektoriaus padeties nustatymas. (5.1 pav.)

Montavimo eiga
* [Sjunkite elektros energijos tiekima. (3.7 pav.)
e Atlaisvinkite varztus. (5.2 pav.)
e Nuimkite korpusa (B) nuo sieninio laikiklio. (C).
(5.3 pav.)
o Atskirkite kistukinj gnybta (kaistj) nuo sieninio
laikiklio. (5.4 pav.)
® Pasizymekite greztiniy skyliy vietas. (5.5 pav.)
o |Sgrezkite skyles ir jkiSkite kaiscius. (5.6 pav.)
e |statykite sandarinimo kaistj. (5.7 pav.)
— Potinkinis jvadas (5.8 pav.)
— Virstinkinis jvadas su distanciniais laikikliais
(5.9 pav.)
e Prijunkite jungiamuosius laidus. (5.10 pav.)
e Sujunkite kiStukinius gnybtus. (5.11 pav.)
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e Korpusa uzdeékite ant sieninio laikiklio. (5.12 pav.)
e |sukite apsauginius varztus. (5.13 pav.)
® Jjunkite elektros energijos tiekima. (5.13 pav.)

6. Garantija

Sis ,Steinel* produktas pagamintas itin kruop&ciai,
pagal galiojancias normas patikrintos jo funkcijos
ir saugumas bei papildomai atlikta pasirinkty prie-
taisy patikra. ,Steinel” suteikia prietaisui garantijg.
Garantinis laikotarpis — 5 metai. Jis skaiCiuojamas
nuo prietaiso pardavimo vartotojui dienos. Mes
paSalinsime defektus, susijusius su medziagy
arba gamybos broku; garantiniu laikotarpiu, musy
nuozitira, prietaisas nemokamai remontuoja-

mas arba keiCiamos sugedusios dalys. Garantija
netaikoma susidévincioms dalims, taip pat jei
prietaisas sugenda dél netinkamo naudojimo arba
netinkamos prieziuros. Kitiems daiktams padaryta
zala neatlyginama. Garantija taikoma tik tuo atveju,
jei neiSardytas prietaisas kartu su trumpu gedimo
aprasymu, kasos Cekiu arba sagskaita (pirkimo
data ir pardavejo antspaudu), tinkamai supakuo-
tas atsiunciamas j atitinkama techninés priezitros
tarnybos vieta.

7. Techniniai duomenys

XLED Home 2 SL

Aptarnavimas

Pasibaigus garantinio aptarnavimo laikotarpiui
arba jei yra gedimuy, kuriems garantija netaikoma,
prietaisg taiso musy gamyklos servisas. PraSom
tinkamai supakuotg produktg atsiysti j artimiausia
servisa.

5 METY

GARANTIJA

XLED Home 2 XL SL

Matmenys (A/P/G)

181 x 180 x 161

199 x 180 x 161

Galingumas 14,8 W

20 W

Sviesos srautas / §viesumas 1184 Im

1608 Im

Svoris 0,480 kg

0,525 kg

Projektuojamas plotas
Vaizdas i§ Sono

Vaizdas i$ priekio

274,1 cm?
86,3 cm?

Vaizdas i$ priekio
Vaizdas i$ Sono

307,2 cm?
90,3 cm?

Tinklo srove 75 mA

97 mA

Galios koeficientas 0,84

0,86

Efektyvumas 80 Im

Sviesos spalva

4000 K (neutrali balta)

Spalvos atkurimo indeksas

Ra = 80

Tinklo jtampa

230-240 ~V / 50/60 Hz

IP apsaugos klase

P44 /11

8. Veikimo sutrikimai

Sutrikimas

Priezastis

IStaisymas

Sviesos diody proZektoriuje néra
jtampos

B Sugedes, nejungtas saugiklis,
nutrikusi elektros srove

B Trumpasis jungimas

B Pakeiskite saugiklj, jjunkite
tinklo jungiklj, jtampos indika-
toriumi patikrinkite elektros
laidus

B Patikrinkite jvada
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1. Par So dokumentu

Ladzu, izlasiet to uzmanigi un saglabajiet!

— Autortiesibas ir aizsargatas. ParpubliceSana, art
atsevisku izvilkumu veida, tikai ar masu atlauju.

— Paturam tiesibas veikt izmainas, kas saistitas ar
tehnikas attistibu.

Simbolu skaidrojums

A Bridinajums par bistamibu!
Norade uz tekstu dokumenta.

2. Visparéji drosibas noradijumi

A Pirms jebkadiem darbiem ar ierici,
partraukt stravas padevi tai!

S0 ieridu instaléSana nozZimé darbu ar elektrotikla
spriegumu; ta jaizpilda profesionali, saskana
konkrétas valsts instalacijas priekSrakstiem un
pieslegSanas noteikumiem. (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

e Gaismeklis ir novietojams ta, lai nebutu sagai-
dama ilgstoSa skafiSanas gaismekli no tuvaka
attaluma par 0,3 m.

e Starmesa korpuss sasilst darbibas laika. LED
panela iestafiSanu veiciet tikai tad, kad tas ir
atdzisis. Neskatieties LED gaismekll no tuva atta-
luma, ka art ilgaku laiku (> 5 min). Tas var izraisit
fiklenes bojajumus.

e Nemontgjiet ierici pie viegli uzliesmojosam
virsmam.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Pareiza lietoSana

— LED sensorstarmetis ir piemérots motazai pie
sienas ara.

— Brvi pagriezams LED panelis un kustigs sensors.

— Piegjams ka atsevisks starmetis vai tikla ar
vado$o versiju.

Ar brivi pagriezamo paneli iespgjams izgaismot gan

privato zonu - maja un tas teritorija, gan industrialo

zonu, pieméram, uznémuma teritoriju. Loti efektiva

LED tehnologija savienojuma ar opalstiklu nodrosi-

na virsmu noklajoSu apgaismojumul.

Modeli
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

Piegades apjoms (3.1. att.)

StrmesSa galvas pagrieSanas zona (3.2./3.3. att.)
Produkta izmeri (3.4./3.5. att.)

lerices komplektacija (3.6. att.)

A LED panelis

B Korpuss

C Sienas stiprinajums

4. Elektriska instalacija

Elektrotikla pievadvada pieslegums

Tikla pievadvadu veido 3 dzislu kabelis:

L =faze (parasti melns, bruns vai peleks)
N = nulles vads (parasti zils)

PE = zemégjums (zal$/dzeltens)

Saubu gadijuma ar sprieguma méritaju ir janosaka
kabela dzislas; pec tam kabelis atkartoti ir jaatsledz
no stravas tikla. Faze (L) un nulles vads (N) tiek
pieslegti savienotajkopnei. Zemejumu var saslegt ar
spailes (E) palidzibu.

Svarigi! Pieslegumu sajaukSana velak var izraisit
Tssavienojumu iericé vai Jusu sadales skapi. Sada
gadijuma ir atkartoti javeic atsevisku kabelu noteik-
Sana un savienosana.

ST gaismekla gaismas avots nav nomainams, ja
gaismas avotu ir janomaina (piem., ta darba muza
beigas), ir janomaina viss gaismeklis.

5. Montaza

e Parbaudiet visas detalas, vai tas nav bojatas.
* Bojajumu gadijuma nelietojiet produktu.
e Starmesa virziena iestatijums. (5.1. att.)

Montazas soli
o Atsledziet elektribas apgadi. (3.7. att.)
o Atskrlvejiet droSibas skrives. (5.2. att.)
e Atvienojiet korpusu (B) no sienas turétaja (C).
(5.3. att.)
* Atvienojiet sienas stiprindjumu no iesprauzamas
spailes. (5.4. att.)
e AtzZimejiet urbuma vietas. (Abb. 5.5)
® |zurbiet caurumus un ievietojiet dibejus (5.6. att.)
* |evietojiet blivaizbazni. (5.7. att.)
— Zemapmetuma pievads (5.8. att.)
— Virsapmetuma pievads ar starplikam (5.9. att.)
* Pievienojiet piesleguma kabeli. (5.10. att.)
* Savienojiet kontaktspaili. (5.11. att.)
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e Uzspraudiet korpusu uz sienas stiprinajuma.
(5.12. att.)

e |eskruvéjiet droSibas skraves. (5.13. att.)

* |esledziet elektribas apgadi. (5.13. att.)

6. Garantija

Sis STEINEL razojums ir izgatavots ar vislielako
rupibu, ta darbiba un drosiba parbaudita atbilstosi
speka esosajiem normativiem, un nosleguma veikta
izlases veida kvalitates kontrole. Steinel garan-

té nevainojamas produkta ipasibas un darbibu.
Garantijas laiks ir 5 gadi un ta stajas speka ar
ierices pardosanas dienu lietotajam. Més nover-
Sam trukumus, kas radusSies materialu vai rupnicas
kludu del, garantijas serviss ietver sevi bojato dalu
remontu vai apmainu pec musu izveles. Garantijas
serviss neattiecas uz nodilumam paklauto dalu bo-
jajumiem, ka art uz bojajumiem un trakumiem, kas
radusSies nelietpratigas lietoSanas vai apkopes, ka
ar kritiena rezultata. Garantijas saistibas neattiecas
uz citiem objektiem, kas varéetu tikt bojati ierices
darbibas rezultata. Garantija ir speka tikai tad, ja

7. Tehniskie dati

XLED Home 2 SL

neizjaukta ierice kopa ar 1su klldas aprakstu, kases
Ceku vai rekinu (ar pirkSanas datumu un tirgotaja
zimogu), labi iepakota, tiek nosutita attiecigajai
servisa nodalai.

Serviss:

P&c garantijas laika beigam vai gadijumos, kad
garantija nav speka, nepiecieSamo remontu veic
rapnicas servisa dienests. Ludzu, nosutiet labi
iesainotu izstradajumu uz tuvako servisa darbnicu.

5 GADU
DARBIBAS

XLED Home 2 XL SL

lzmeéri (A/P/Dz) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

Jauda 14,8 W 20 W

Gaismas plisma/GaiSums 1184 Im 1608 Im

Svars 0,480 kg 0,525 kg

Projicétais laukums Frontali: 274,1 cm? Frontali: 307,2 cm?
No sana: 86,3 cm? No sana: 90,3 cm?

Elektroenergija 75mA 97mA

Jaudas faktors 0,84 0,86

Efektivitate 80 Im/W

Gaismas krasa 4000 K (neitrali balta)

Krasas attélosanas indekss Ra =80

Elektrotikla spriegums 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/Aizsargklase P44 /1

8. Darbibas traucéjumi

Traucejumi Célonis Risinajums

LED starmetis ir bez sprieguma

M [ssavienojums

M Bojats droSinatajs, nav
ieslegts, bojats vads

M Jauns drosinatajs, iesledziet
tikla sledzi; parbaudiet vadu ar
sprieguma merttaju

B Parbaudiet pieslegumus
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1. O6 3TOM AOKYyMeHTe

Mpocum TwaTenbHO NPOYECTb U COXPAHUTDL!

— 3almieHo aBTopcKMM MpaBamu. [epeneyartka,
TaKKE BbIOEPXKKAMU, TOMBKO C HALLIErO COrMacysi.

— MbI coxpaHsiem 3a cobov MpaBo Ha M3MEHEHWS,
KOTOPbIE CHY>KaT TEXHNHECKOMY MPOMPECCY.

Pa3bsicHeHMe CUMBOJIOB

A MpepynpexpeHune 06 onacHocTAX!

AN
YKa3aHue Ha TeKCT B JOKYMEHTe.

2. O6Lume yKasaHus Mo TEXHUKE
6e3onacHoCcTu

MbIX Ha Npu6ope, cnegyeT OTKIHYUTb

j Mepepn Havyanom n6bix paboT, NPOBOAU-
HanpsbkeHue!

® MOHTa>KHbIE PabOTbI MO MOOKOHEHMIIO STUX MPU-
HOPOB OTHOCHATCA K KaTteropun paboT C CETEBLIM
HaMPsSPKEHVIEM; MO3TOMY OHW OOMMKHbI IPOBOANTH-
Cs1 COMIaCHO MHCTPRYKLMSM MO MOHTEXXY M MpU CO-
OMOAEHNN YCIIOBUIA MOAKITKOHEHNS SNEKTPUNHECKIX
nspennn, oencreytoLmx B ctpare. (DE-VDE 0100,
AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000)

o CBETWIBHVK CNeayeT OTNO3MLIMOHMPOBATL TaK,
YTOObI HE BbINIO ONACHOCTY ASMTENBHO CMOTPETH
Ha CBETWIbHVK C PacCToAHMSA MeHee 0,3 M.

* Bo Bpems paboTbl KOPMyC MPOXEKTOPa Harpe-
BAETCS, MOSTOMY PENYNMPOBKY CBETOAMOOHON
naHenn cregyeT Npov3BoaUTb TOMBKO MOce
€e OCTbIBaHVs. He cMOTpeTb Ha CBETOAVOOHbIN
CBETUTbHUK C KOPOTKOW OUCTaHLN U B TEHEHNE
ONMTENBEHOMO BPEMEHM (> 5 MUH.). 3TO MOXET
MPVBECTN K MOBPEXOEHVSIM CETHATKN.

® 3anpeLLaeTcs MOHTUPOBATL CBETUIIBHMIK Ha JTErKO
BO3ropaeMbIX MOBEPXHOCTSIX.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

MpumeHeHne No HasHa4YeHUo

— CBeTOAVOOHbIN MPOXXEKTOP MOAXOAUT AN HACTEH-
HOrO MOHTaXKa Ha YInLiax.

— [NponsBobHO NMoBOpayMBaeMasi CBETOAVOAHas
naHernb.

— [pennaraercs B Ka4eCTBE OTAENBHOMO MPOXEKTO-
pa nnn B Bepcun "Mactep”.

STOT NPOXKEKTOP C MPOU3BOSLHO NMOBOPAYMBAEMON
MaHesbio MPEKPACHO MOAXOOUT AN UCTONb30BaHMIS
B YaCTHbIX BMaAeHUsX /s OCBELLEHUS foma U
rMpueratoLLEro NPOCTPAaHCTBA, TakKe B MPOMBbILLI-
JIEHHOW cdhepe, HampUMeEp, AS OCBELLEHUS 3AaHIA
1 TeppUTOpUIA. SHEKTUBHENLLIAS CBETOANOAHAS
TeXHoNorvst 06ecneynBaeT B KOMGUHaLMN C onaso-
BbIM CTEKJTOM MOBEPXHOCTHbIN CBET.

VlcnonHeHnst
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

O6bem noctasku (puc. 3.1)

30Ha NoBOPOTA FOMIOBKI MPOXEKTOPA
(puc. 3.2/3.3)

Paamepbl nsgenus (puc. 3.4/3.5)
0630p Npr6oPOB (puc. 3.6)

A CeetogroaHas naHenb

B Kopnyc

C KpoHLwterH

4. DNEKTPOMOHTaXK

MpucoepuHeHne ceTeBoro NnpoBoaa

CeTeBon MpoBOAd, COCTOUT 13 3 XKN:

L = daza (06bI4HO HEPHOIO, KOPUHHEBOMO U
CEPOro LIBETA)

N = HyneBol NpPoBoA (Halle BCEro CUH)

PE = npoBop, 3a3eM/eHVS (3ENEHbIN/>KENTbIN)

B cny4ae coMHeHNs MoeHTUULMPOBaTL Kabenb C
MOMOLLBIO MHAYKATOPA, 3aTEM CHOBA OTKITIOHUTH
HanpspkeHve. MpucoeanHUTb dasHbin (L) 1 Hynesow
npoBog, (N) kK COOTBETCTBYIOLLM KIlEMMaM CBETUMb-
HuKa. LLInefidoBaHre NpoBoAa 3a3eMieHNst MOXKHO
BbIMOSIHUTE C MOMOLLBIO Knemmbl (E).

BaxxHo: HenpaBunibHOE MpUcoeauHeH1e MPOBOAOB
B YCTPOWCTBE WM B PaCrpenenUTensHOM SLLVIKE C
MPEAOXPAHUTENSMN MOXET MPYBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHWO. B Takom ciydae peKoMeHayeTcs eLle
pas3 MpPoBEPUTL MPOBOAA 1 3aHOBO MOAKIOHUTL UX.
VICTOYHVIK CBETa 3TOro MPOXXEKTOPA HE MOASIEXUT
3ameHe. [Mpy HEOBXOAMMOCTY 3aMEHbI UCTOYHMKA
CBeTa (HanpyMep, B KOHLIE ero CpoKa Crly>X0bl),
HEOBXOOMMO 3aMEHUTb BECH MPOXEKTOP.

5. MoHTaXxX

® [poBEPUTL BCE KOHCTPYKTVBHBIE AETANN Ha Npen-
MET MOBPEXAEHIS.

® [py NOBPEXOEHNSX HE BKIIKOYAT MPOMYKT.

* BbipaBHMBaH1E NpoxkekTopa. (puc. 5.1)
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Mopspok MOHTaXa

o OTKIIO4ITb aNneKTponuTaHe. (puc. 3.7)

e OTnyCTUTb CTOMOPHbIE BUHTHLI. (pUC. 5.2)

e OtcoeauHuTb Kopryc (B) ot kpoHLuTenHa (C).
(puc. 5.3)

e OTCOEAVHUTB KOHTaKTHbIA 32>kiM (Male) oT KpOoH-
LirerHa. (puc. 5.4)

* HameTuTb OTBEPCTVIS AN cBepneHvs. (puc. 5.5)

¢ [pocBepnuTb OTBEPCTUSA 1 BCTaBUTL At06EN.
(puc. 5.6)

e BcraBbte ynnoTtHuTenu. (puc. 5.7)
— [MoaBop kabens CKpbITO MPOBOAKOM. (puc. 5.8)
— [Nopson kabens OTKPLITON MPOBOAKON C pac-

nopkamu. (puc. 5.9)

o [logKmtoHmTb COEAVHUTENBHBIA Kabenb.

(puc. 5.10)

CoeanHUTL KOHTaKTHbIV 3aXXKM. (puc. 5.11)

Hapetb kKopryc Ha KPOHLLITEVH. (puc. 5.12)

BkpyTuTb CTOMOPHbIE BUHTHI. (PUC. 5.13)

Bkntoumntb anekTponmuTaHie. (puc. 5.13)

6. MpaHTuiiHble 06A3aTeNbCTBa

[Hanroe napenve nmpovssodctea STEINEL 6bi1o ¢
0COObIM BHUMaHNEM USrOTOBJIEHO W CMBITAHO Ha
pPaboTOCMOCOBHOCTL U 6E30MACHOCTb JKCMyaTa-
LI COOTBETCTBEHHO AEVICTBYIOLLM NHCTPYKLIIAM,
a NOTOM NOABEPIHYTO BbIGOPOHHOMY KOHTPOSIO

7. TexHN4eCKue gaHHble

XLED Home 2 SL

kadectBa. Pvpma STEINEL rapaHTVpyeT Bbicokoe
Ka4eCTBO Y HaOEXHyto paboTy nspenms. lapaH-
TUNHBIN CPOK SKCryaTaLyin COCTaBNSAET 5 NET CO
[OHS mpofdaxm nspenvs. Pripma 0643yeTcs yeTpa-
HITb HEAOCTATKN, KOTOPbIE BO3HVKIM BCNEACTBME
[ebekTa Matepuana UM KOHCTPYKLUMK. [dedeKTbl
YCTPaHSAOTCS MyTEM PEMOHTa 13LeNnsa 6o 3ame-
HOW HeVCrpaBHbIX AETANEN MO YCMOTPEHVIO (OVPMbI.
[apaHTUHBIM CPOK 3KCMTyaTaLyn He pacmpocTpa-
HSETCS Ha MOBPEXAEHNS 1 AeEKTbI, BO3HMKLLME

B pesy/sTarte 1UsHoca AeTanen, HeHaanexallen
aKcnnyarauum 1 yxopa. drpma He HECET OTBET-
CTBEHHOCTV 3@ MaTepyiaibHbIn YLLEPO TRETBYIX NLL,
HaHeCeHHbIN B MPOLIECCE aKCMyaTaLum N3enms.
[apaHTVs MPenoCTaBnseTCs TONLKO B TOM Cllyyae,
€Cn1 n3penne B CO6paHHOM 1 yNakoBaHHOM BUAE C
KPaTKMIM OM1CaHVIEM HENCTIPABHOCTY BblO OTMpaB-
JIEHO BMECTE C MPUIIOXKEHHBIM KACCOBBIM HEKOM I
KBUTaAHLIEN (C AATON MPOAaKM U MeYaTbio TOProBOro
NPEANPVISTIS) MO afpecy CEPBUCHON MaCTEPCKON.

CepBUcHoe o6cnyXxuBaHue: o 1ctedeHmn
rapaHTUMHOTO CPOKa W MPW HanHvv Herona-

[IOK, VICKJTHOHatOLLVIX rapaHTUio, Hallle CePBICHOE
NpeOnpUsSTVie MpeiarasT CBou
yenyrv. B Takvix crysasix mpocum
OTMPaBMSTH U3AENME B YMaKo-
BaHHOM BUE B GIIVKaNLLYO
CEPBVICHYIO MaCTEPCKYO.

5J'IET

XLED Home 2 XL SL

[abapuTHble pasmepsbl (LU x B x M) | 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161

MoLLHOCTb 14,8 BT 20 Bt

CBETOBOW MOTOK/APKOCTb 1184 nm 1608 nm

Bec 0,480 kr 0,525 kr

[NpoeLmpoBaHHas NOBEPXHOCTb Bupn cnepegn  274,1 cm? Bupn cnepegn  307,2 cm?
Bupn, c6oky 86,3 cm? Bupn c6oky 90,3 cm?

CeTeBoV TOK 75MA 97MA

KoadhpurumeHT MoLHOCTIN 0,84 0,86

OhPEKTUBHOCTb 80 nv/BT

Cser UBeTa 4000 K (HevTpasibHbIN 6enbii)

KoadhdurumeHT upetonepetaqn Ra = 80

CeTeBoe HanpsXKeHve 230-240 ~B / 50/60 Iy

IP/Knacc sawurbl P44 /1l

8. Henonapgku npu akcnnyatauuun

HapyweHnune MpuyunnHa YctpaHeHue

CBeToaMoaHbIA CEHCOPHbIN
NPOXXEKTOP 6E3 HAMPSPKEHNS
npoBoaa

B KOpOTKOE 3amblkaHne

W [lechexT NpenoxpaHnuTens, He
BKJTIOYEH, HEMCMPaBHOCTb

B 3amMeHUTb NPeaoXpanHnTeSb,
BKJTIOYNTb CETEBOV BbIK/OYa-
Tefb, MPOBEPUTL MPOBOL,
VHANKATOPOM Hamps»KeHNst

H poBepnTb COeANHEHNS
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1. 3a T031 [OKYMEHT

Monsi npoYeTeTe ro BHAMATENHO 1 ro nasete!

— Bcenykn npaea 3anaseHu. NpenevarsaHe, Aopu
OTKBCIEYHO, CamO C HalLle paspeLLeHme.

— 3anasBame Cy NPaBoTO 3a MPOMEHU, KOUTO Chy-
>KaT Ha TEXHNYECKOTO PasBUTME.

O6s1ICHEeHNe Ha CUMBOJIUTE

A MpepynpexpeHune 3a onacHocTu!
ﬁ Mpenparka KbM YacTu OT TEeKCTa B
DOKYMeHTa.

2. O6LM ykasaHusA 3a 6e30nacHOCT

Mpenu pa npegnpuemMeTte KakBUTO U Aa e
paboTu no ypepa, NpekbCHETE enekTpu-
YeCcKOoTO 3axpaHBaHe!

e [Ipy MOHTaXK Ha Tean ypeau ce 1snckea pabota ¢
eneKTpr4ecTBo. o Tasu npu4nHa Ton TpsoBa aa
Ce V3BbPLLM MPOdECNOHANHO, CMOPER, CbOTBET-
HUTE ObPXKaBHW MPEOnMCaHNS N N3NCKBaHWS.
(DE-VDE 0100, AT-OVE/ONORM E 8001-1,
CH-SEV 1000)

¢ [lamvnata TpsibBa Aa ce Mo3nLWIoHMPa Taka, Ye aa
He MOXKe [ia Ce OYaKBa ObJrOTPanHO B3vipaHe B
namnara OT pasCTosHMe No-Masnko ot 0,3 M.

e KoprycbT Ha lamraTa ce Harpsiea no Bpeme
Ha paboTa. Mons HacouqBarTe LED-npoxkexTo-
pa, camo KoraTo e n3cTuHau. [a He ce rmefa B
LED-namnara oténmso 1M NpogbIKATENIHO BPe-
Me (> 5 MuH.). ToBa MOXXe Aa AoBee A0 yBpexaa-
He Ha peTvHaTa.

® He MOHTVIpaViTe ypeaa BbpXy NecHo3anammMm
MOBBHPXHOCTH.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

Ynotpe6a no npegHasHa4yeHue

— LED-npoxeKTop, MoaxoasiL, 3a MOHTaXK Ha BbHLLI-
Ha CTeHa.

— CobogHo apwkell, ce LED-naHen.

— HannyeH kato camMoCTOATENEH MPOXEKTOP M
KaTO OCHOBHA eAVHMLIA 32 BPb3Ka B MpexXa.

BnaropapeHne Ha cBOBOAHO PErYIMPYEMAS CY MaHEN
MPOXXEKTOP LT MOXE A CE U3MO0JI3Ba MHOrOCTPaHHO,
HesaBVCUMO Jayin 3a finyHa yrioTpeba 3a OCBETSBa-

He Ha KbLLa 1 ABOP W 3a BU3HEC LIenn, Hamp. 3a
OCBETABaHe Ha hrpMeHa crpaga. Bucoko edexTvs-
HaTa LED-TexHonorna faga ceemivHa Bbpxy Lanarta
nnoLl, 6rarofapeHue Ha onanHus abaxxyp.

M3mbnHeHus
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

CbabpkaHve Ha komrnekTa (puc. 3.1)

[vianal3oH Ha 3MeCTBaHe Ha rfaBarta Ha MpPOoXXeKTO-
pa (puc. 3.2/3.3)

Paamvepu (puc. 3.4/3.5)

[Npernen Ha ypena (puc. 3.6)

A LED-naHen

B Kopnyc

C Crolika 3a cTeHa

4. En. uHcTtanauus

CBbp3BaHe KbM Mpexara

KabembT cbabpka 3 NPoBOAHVKA:

L = hasa (06MKHOBEHO YepeH, KadsiB 1n C1B)
N = Hyna (06VKHOBEHO CUH)

PE = 3a3emsiBalLL NpoBOAHVIK (3eNeH/>KbIT)

[Mpv cbMHeHe, MPOBOAHULTE TPsSI6Ba Aa 6baaT
NOEHTUULMIPaHM C yper, 3a MPoBepKa Ha Hampexe-
HWETO, Cref, KOETO OTHOBO fa 6bAaT CBbp3aHu, 6e3
HanpexxeHne. Pazara (L) n Hynata (N) ce cBbp3Bat
KbM NycTep Knemara. 3a3eMUTENHVIST MPOBOOHNK
MOXe [1a Ce CBbPXKE C nMomMoLLTa Ha knemara (E).

BaxkHo: Pa3wvsiHa Ha MpOBOAHULITE BOAN O KbCO
CbEAVIHEHVE B YPEAA v TabnoTo C npeanasvTe-
1. [py TakbB CryYan BCEKV MPOBOAHVK TPsioBa
OLLIe BEOHBX A 6bAe MAEHTUDMLMPaH 1 HAHOBO
CBbP3aH.

CBETMHHVISIT 3TOYHVIK Ha Ta3u Jlamna e He3ameHst-
€M; aKO Ce HaJTOXW 3aMsHaTa My (Hamp. Cneq, kpas
Ha >K1BOTa My), LidnaTa lamna Tpsibsa fa ce 3aMeHu.

5. MoHTaXxX

® BCYYKM HacTu 1@ Ce MPOBEPST 3a LLETU.

¢ [lpuv NoBpeay MPOLYKTHT [a HE CEe MycKa B eKC-
nioarauys.

* HacousaHe Ha npoxkexkTopa. (puc. 5.1)

MocnepoBaTeNnHOCT 3a MOHTaX

e [la ce UBKIIIO4M eNeKTpo3axpaHBaHeTo. (puc. 3.7)

e [la ce OTBUHTAT 06E30MACUTENHUTE BUHTOBE.
(puc. 5.2)

e KopnyckT (B) Oa ce oTaenu oT cTokara 3a cTeHa
(C). (puc. 5.3)
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e Knemara (MbXXKa) Aa ce oTaenm oT CTolkara 3a
cTeHa. (puc. 5.4)
o [la ce MapKkvpar MecTaTa 3a npobvisaHe.
(puc. 5.5)
e [la ce NpobusT Qyrnk1Te 1 a ce NOCTaBAT Arobe-
nvTe (puc. 5.6)
e [la ce MOCTaBAT yruTbTHUTENUTE. (PUC. 5.7)
— MoHTax ckpuTty kabenm (puc. 5.8)
— MOHTaXK OTKpUTU Kabenm C MOOJIOMKKN
(puc. 5.9)
e KabenuTte oa ce cebpxar. (puc. 5.10)
e Knemara fa ce cBbpxe. (puc. 5.11)
® KopnycbT Aa ce MoCTaBM Ha CTovkaTa 3a CTeHa.
(puc. 5.12)
e [la ce 3aBUHTST OCUMYPUTENHUTE BUHTOBE.
(puc. 5.13)
® ErekTpo3axpaHBaHeTo aa ce BkouM. (puc. 5.13)

6. MapaHuma

Toswn npogykT Ha STEINEL e npounsseneH ¢ Haw-
rofnsiMoO CTapaHve, MPOBEPEH € 3a PYHKLMOHATHOCT
11 6E30MACHOCT, Cropes AeVCTBALLMTE pasnopenou,
cnep KOETO € MOAJIOKEH HAa KaYEeCTBEH KOHTPO, Ha
npyHLMAa Ha criyyanHnsa n3oop. STEINEL rapaHTtvpa

7. TexHNn4eCcKun aaHHn

XLED Home 2 SL

nepeKTHa N3paboTtka 1 dyHKLW. [apaHumsTa e ¢
NPOOBMKUTENHOCT 5 rOAVHN 1

3aroy4Ba OT AeHs Ha MoKynkaTa. Hvie otcTpaHsiBame
OedeKT, MPUHNHEHN OT MPELLIKM B MPOV3BOACTBO-
TO UM KAYECTBOTO Ha MaTepviaa, PEMOHTUPAVIKM
WM 3aMEHSINKN AeOEKTHUTE YacTu, MO HaLl M360p.
[apaHLmsTa He Bavku 3a LLETU MO U3HOCBALLW ce
4aCTu, KaKTo 1 3a LLETU 1 AedeKTn, MOoyHeHn B

pEe3YNTaT Ha HempaBuIHa ynoTpesa Ui NOAAPHXKKA.

lMocneasalLy LLETN Ha Yy)KaM NPeaMeT ca UsKITo-
YeHW OT rapaHLyisTa. fapaHumsiTa e BajaHa camo,
aKO HepasMoGeHUST yper 6b/ae 13npaTeH Ha ChoT-
BETHWA CEPBU3, A0BPE OMNAaKoBaH 1 MPUOPYXXEH OT
KpaTKo orvcaHmne Ha fedekTa, kacosa Genexka unm
(hakTypa (oata Ha MoKyrka 1 meyarT Ha ThProBeLy).

PeMoHTeH cepBua: Crief 13T4aHe Ha rapaHLy-
ATa NN My AeHeKTY, HEMOKPUTI OT rapaHLILSTa,
ce 0BpbLLaTe KbM HalLMTe 3aBOLCKY CEPBYI3N.
Mornsi usnpareTe [o6pe OnakoBaHWs MPOAYKT A0
HaVi-GMV3KVISt CEPBU3.

5ronmm

rapaHuusa

XLED Home 2 XL SL

Paamepn (B/LLI/M)

181 x 180 x 161

199 x 180 x 161

MolHocT 14,8 W 20 W

CBETNMHEH MOTOK/OCBETEHOCT 1184 Im 1608 Im

Terno 0,480 kr 0,525 kr

ObxBaHaTa nnoLL, YeneH nsrmeg 274,1 cm? YeneH nsrneg 307,2 cm?
CTpaHnyeH narneq 86,3 cm? CTpaHunyeH narnen 90,3 cm?

MpexxoB Tok 75mA 97mA

MoLLHOCTEH hakTop 0,84 0,86

EdpextviBHOCT 80 Im/W

LIBAT Ha cBeTnMHaTa 4000 K (HeyTpanHo 6510)

VIHOeKe Ha UBeTOBOTO OTpaxkeHve | Ra = 80

3axpaHBaHe 230-240 ~V / 50/60 Hz

IP/Knac 3auwta P44 /1|

8. NMpob6nemu npu ekcnnoarauus

Mpo6nem MpuynHa PelueHne

LED-npoxxkekTop®bT € 63 M [lechexTeH NnpeanasnTen, He e B Hos npegnaauten, oa ce

HarpeXxeHve BKJIOYEH, MPEKbCHaT kaben BKJ/1OYM; MPOBOAHMLINTE Aa Ce

M Kbco cbegnHeHne

NMPOBEPST C ypen 3a Harpe-
>KEHVE
W [1a ce NpoBepsT BPb3KNTE
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1. XFFEXH

BIFEREHZERE !
- WAETR., RERTHAETIERIENEER.
- RERAREMHNF

FSii

A s o

R,

2. —REHRT
A TR T T (T TR |

o REZIZEET R EIBIFREENHEALIE
AR IR E R E R R E M E EZEHM
1T I{E (DE-VDE 0100,

AT-OVE/ONORM E 8001-1, CH-SEV 1000),

o XHEREMIITE, 7EM@EENT .3 mAS, EBHEH
FHiE 4K,

o ZRITINFEERBEISBHNFAR. REHE
BEE, FHEEVEE LED AT, FEIEEESK
FHiEl (> 5 2%h) E# LED KT, B AT AEER
R R AR A

o FEZMEFREESMEEL.

3. XLED home 2 SL /
XLED home 2 XL SL

RAEE R

- B33 LED iZ3tKTiE B F MR R .

- AT EHEZRFH LED kT,

- AMEABMZANTEE S EHEEMAZ L
THE.

ERRATRAEENEAREIINEH, EE2RATF
BlEFMAAERE, BEHKTF AT BBEREN
KTEFASEERMRE, SRHLEDRARIBEEH
BEEERFEERNA,

A%
— XLED home 2 SL
— XLED home 2 XL SL

HESEE (B 3.1)
ZIEKTKTLIBESEE (E 3.2/3.3)
PR (B 3.4/3.5)

REEER (B 3.6)

A LED-#
B w=if
C iEEEZ LR

4, HERE

EEBRRZ

HLREZH 3 iR ¢

L =K& (BEAHERE. FEHRKE)
N =ZFXEBEHEE)

PE = RiF%k (F&E/HE)

FaER, SAERKBRELEERS, AREHY
WrEIR, K& (L) MTLK (N) ERIELRIRT
. FIfEBhinTF (E) ok,

BEE: REELBSHRENTERBLENLE
FEig. MR TR S —IRA G EERE.
ZATHIEIR T REEIR © MAEHLR (MEEER
FWERE) , BHREANL.

5 R

o WMERMAIGREEHRIT,
o FURETEEIE(E A=
o RAELLHR. (B 5.1)

RELRH

o YJET{EER. (B 3.7)

MIFEEZER, (B 5.2

=ik (B) RAiEEXE (C) #5. (A5.3)
BN T (Q)MEEE 200, (B 5.4)
rigshFL. (B 4.4)

$hel, RRFENEF. (B 5.6)
BANZHE, (B5.7)

- BE¥EiRAEZ (B 5.8)

- HEEREEHREEREL (B 5.9
EEEA R, (E 5.10)
EEB/NIRF. (B 5.11)
BREREREESLEE, (B5.12
TFAEEZiE, (B5.13)

ZiEmiE, (B 5.13)

- 56—

6. iR

ZF=mASTEINEL (FEFH) HULMLFiE BiR
BEMMEEL TSR EEEZ, FiHiTT
MRS, ERFERIEE~RIEEMINGETE. &K
EHRA 6 &, BHERHFEZBETE. H
BAEFEIR S BRI mRERE G AEHR, R
M55 (BRI 4ESRERRIGERGFER) FHET
RE. FEMHRK. RIEFERRRFFERHIH LN
BIARESERFEERN. SNEYHEFRFEHIE
BREBIATFE T RRRSTER. (XS RIFE
B EER EZRIBERA. WS ERERLE

(WEZBHMTEHEE) GRFIFFERXLES

BR%: FRREICEEI SRR ERREE M=
fm, FEHEA L RSEBIHTES. BH~RZ
EEAEAFERIALEBES,

9OF

AR, TEREZRR.

7. HREH
XLED Home 2 SL XLED Home 2 XL SL

R~t (B§/4€/%) 181 x 180 x 161 199 x 180 x 161
hE 14.8 W 20 W
TR/IRE 1184 Im 1608 Im

g 480 kg 525 kg
RS EFR E®E 2741 cm? IEE  307.2cm?

fiEm  86.3cm? filEm  90.3 cm?
LR R 75mA 97mA
NEZRY .84 .86
& 80 Im/W
b =:) 4000K (B%, BHE&)
REEH: Ra = 80
FR A E 230-240 ~V / 50/60 Hz
IP/R5P%E 4R IP44 /11
8. IBITHIME
v -1 FE I iE
LED iz kT HH W R LIRIE, RiEE, BiZk W ARG, FREIREFX B
REERESZE
| pskcy | EivisezS
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